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Pusztaságra épült ökogalaxis 

Energiaforradalmárok földjén dánia

Régi idők ízei 

Foci a magas északon

Metamorfózis: jurta – tér – erő



sivatagba tervezve
maria farmján a főzés
környezetbarát 
és energiatakarékos 
(chile, Huasco-völgy)

Arccal a Napnak!
Dr. Nagy Balázs, főszerkesztő

Fotó: heiling zsolt

élvíz, fagy, hosszú sötétség.
Szemben a fénnyel, a világos-
sággal, a napmeleggel. Az 
előbbi csoportot már nagyon

unjuk, talán ezért is foglalkozunk
többet az utóbbival. Bár az észak-
norvégiai focisták számára komfort-
zónán belüli a havas pályán rohanás,
a télies délutánokon Tromsø egyetlen
jelentős fényárja a stadiont övezi. 
A napfényes Dél-Indiában  az elmúlt
évtizedekben kiépült és közösségi
erőből fenntarthatóan működő
Auroville ökovárosa nem is nél-
külözi a skandináv betelepülőket
sem…  Az azonban megdöbbentő,
hogy az energiaforradalmár, ugyan-
akkor a napsütésben nem világszín-
vonalú Dánia milyen eredményesen
használja fel a Nap erejét – meleg-
vízkészítésre és áramtermelésre is. 

t
Ám egyik helyszínen sem csak

ölbe tett kézzel várják a megoldá-
sokat a környezeti, életmódbeli ki-
hívásokra. Alap a kreativitás, elhi-
vatottság, a személyes energiabe-
fektetés. Ahogy a tapasztalatokból
okulás, az előretekintés is. 

És ha már ilyen jó barátunk a
Nap: itthon kevéssé ismert, ám
globális megjelenésű, igen egyszerű,
tulajdonképpen tradicionális nap-
energia-koncentráló készülék csillog
Dél-Indiában és a Földgömb ku-
tatócsapata által épp most újra
megcélzott Száraz-Andokban is. 
A fényes, mozgatható lemezek mint
tükrök gyűjtik és vetik középre a
napsugárzást, a rusztikus mobil-
rendszer központjában pedig for-
rásig hevülve készül a kondérban
az ebéd!



francsics lászló: égi vadász – az orion csillagkép 
– és ami mögötte van

jakab gusztáv: sziklai varjúköröm

balázs istván „balu”: kaliforniai kondor 
– az e3-as a grand canyonból 

ladányi tamás: endeavour

sarusi istván: életre segítő bábák és dúlák

Kirschner Péter: paradicsomi nyugalom – lombokon

Miehle Dániel: bözödújfalu – újra a felszínen

Francsics lászló: a hamuszürke fény – pillantás a hold sötét oldalára

rázsi andrás: télközepi remények

szilágyi zsolt–tolnai katalin–harmath andrás: 
metamorf mongólia – jurta – tér – erő 

Dacára annak, hogy ez az egyik utolsó vidék, ahol a hagyományos nagyállattartó, 
legelőváltó nomád gazdálkodás a maga eredeti valójában fennmaradt, 

Mongólia már nem az a hely, ami Dzsingisz idejében volt...

fekete istván: sarkvidék, gyep, labda – foci a magas északon
Együtt éneklő és egymást ölelgető, rivális drukkerek, tökéletes angolsággal diskuráló, nem angol 

anyanyelvű biztonsági őrök, zavarba ejtően szerény futballtanoncok, no és persze a skandinávokra oly jellemző
túláradó jókedv és optimizmus. 2500 kilométert kellett utaznunk, hogy mindezeket megtapasztaljuk...

munkácsy béla–csontos csaba: energiaforradalmárok földjén 
A 70-es évek olajválságai hamar ráébresztették a dánokat, hogy drasztikus fordulatra van szükségük, 

ha nem akarnak örökre a fosszilis energiahordozók függőségében ragadni. 
A kérdés már csak az volt, hogy milyen úton induljanak el...

tamáska máté: dunaföldvár – régi idők ízei
Nem a retrólázban égő Budapesten, hanem itt, Dunaföldváron van igazi íze a régi időknek 

– olyan íze, amely lassan változik, mint a jó halászlé receptje...

nagy boglárka: auroville
pusztaságra épült ökogalaxis 

Az 50 éve alapított dél-indiai jövőtelepülésen ma 54 ország 2814 lakója él.
Mindennapjaikat egy környezettudatos rendszerben élik, ahol a sikeres tájrehabilitáció
eredményeként már a szélsőséges időjárási körülményektől sem kell annyira tartaniuk.
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sarkvidék, gyep, labda

auroville – pusztaságra épült ökogalaxis

Pulitzer-emlékdíj (2008)
Gárdi Balázs szerzőnk, lapunkban 
megjelent anyagai elismeréseként

Szociográfia-különdíj (2012)
Társadalmi témájú riportjaink, 
képsorozataink elismeréseként 
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Égi vadász
Szöveg: francsics lászló | fénykép: panik zoltán

Az Orion csillagkép és ami mögötte van

A derült, hold- és fényszennye-
zésmentes égre tekintve 2000-
3000 csillagot számolhatunk
meg szabad szemmel. Vannak
köztük fényesen sziporkázók és
szemünkkel épp csak megpil-
lanthatók. Elhelyezkedésük pe-
dig, ahogyan a laikus szemlélő
számára, úgy az égre tekintő első
ősünk szemében is teljesen vé-
letlenszerűnek tűnt

Őseink – hozzánk hasonlato-
san – a rendet és a szabályokat
keresték az égbolt világában,
azonban ehhez nem volt sem-
milyen eszközük, illetve tu-
dásuk – csak a puszta szemük
állt rendelkezésre. A Nap, a
Hold és a bolygók mozgásá-
nak fontos jellemzőit, össze-
függéseit a földi természeti jelensé-
gekkel hamar felismerték, de
a csillagok rendezetlenségének
megértésére nem lehettek képesek.
A tudásbéli űrt így kényszerűen a
fantázia szüleményei töltötték ki.
Épp ezért évezredekkel ezelőtt az
égboltot az állócsillagok szférájának
rendezetlen csillagsokaságába kép-
zelt mitikus alakok népesítették be.
Sok esetben különböző kultúrák
az ugyanazon az égboltrészen lát-
ható csillagokat egészen máshogy
csoportosították és kötötték össze
csillagképekké. Ám akadnak ez alól
kivételek is!

A hazánk téli égboltján tün-
döklő négy csillag által közrefogott,
egy egyenes mentén szabályosan
elhelyezkedő, azonos fényességű

háromból álló, rendkívül látványos
csillagalakzat jóformán minden
kultúrában összetartozott. Első fel-
jegyzését egy Németországban
1979-ben talált több mint 30 ezer
éves mamutagyar-faragványon fe-
dezték fel. Ugyanannak az alak-
zatnak a babiloni elnevezése Sipa-
zianna, a magyar népi megnevezése
Kaszáscsillag, az ókori görögök a
legendás vadászt, Poszeidon fiát,
Óriónt látták benne.

Az Orion csillagkép nemcsak
szabad szemmel megkapó, ráadásul
nem véletlenül ennyire érdekes ég-
bolti rész. Ha a csillagkép mögé
tekintünk, kozmikus magyaráza-
tokra lelhetünk. Vessük hát be a
civil polgárok számára elérhető
egyik legfejlettebb technológiát, a
középkategóriás digitális, tükörref-
lexes fényképezőgépet, helyezzük
a csillagok mozgását követő áll-
ványra, és hosszú expozíciók soro-
zatával örökítsük meg az égterüle-
tet egyszerű, 50 mm-es fókuszú
lencsén keresztül! Szemünkkel el-
lentétben eszközünk minden má-
sodik fotont csapdába ejt – és teszi
ezt hosszú órákon át.

Ahogy növekszik az expozíciós
idő, egyre több, szemünk számára

láthatatlan részlet bontakozik ki.
A halvány csillagok között először
feltűnnek a fényesebb csillagkö-
dök, majd az egyre halványabb és
kiterjedtebb, kozmikus léptékben
mérve is gigantikus molekulafelhő-
struktúrák, titokzatos ívek, gyűrűk.
Ezek az óriási körkörös alakzatok,
bár nagyon szokatlannak tűnnek,
egyáltalán nem ritkák galaxisunk-
ban, csupáncsak szabad szemmel
láthatatlanok. Nyomaik arról árul-

kodnak, hogy hol keletkeztek
a múltban csillagok, és a jö-
vőben merre fog ez a folya-
mat folytatódni a galaxisban.
A hatalmas ívek rendkívül
ritka és forró csillagközi gázzal
töltött, úgynevezett intersztel-
láris buborékok határolófelü-
letei, melyeknek középpont-

jaiban fiatal csillaghalmazok
rejtőznek, vagy aktív csillagkelet-
kezés zajlik éppen. A fiatal, forró
csillagok sugárzásukkal felmelegítik
a környező csillagközi molekulákat
és gázokat, amik kitágulnak és lu-
fiként felfújódnak. Táguló közegük
újabb molekulafelhőkbe ütközik,
azokat összepréseli, így az eredeti
centrumtól távol, a buborék ha-
tárán is beindulhat a fiatal csilla-
gok keletkezése, ami később újabb

Különböző kultúrák az ugyanazon
az égboltrészen látható csillagokat

egészen máshogy csoportosították és
kötötték össze csillagképekké. 

Ám akadnak ez alól kivételek is!

# C S I L L A G K E L E T K E Z É S  # C S I L L A G H A L M A Z O K  # B A R N A R D - Í V

4 PILLANTÁS AZ ÉGRE
A FÖLDGÖMB 2018. január–február



francsics lászló
építészmérnök, fotográfus,

egyetemi oktató, a hazai

asztrofotós-mozgalom

egyik fő szervezője

http://www.ptes.hu

panik Zoltán 
alkalmazásfejlesztő,

hat éve foglalkozik Szabad-

idejében a csillagos ég 

szépségeinek fotózásával

buborék kialakulásához vezet. Ez
a láncreakció zajlik galaxisunkban
már évmilliárdok óta, és rajzolja ki
a háromdimenziós térben a csilla-
gok keletkezésének helyét.

Az Orion csillagkép valójában
galaxisunk aktív területét rejti sze-
münk elől. Ez a magyarázata a
benne található sziporkázó csilla-
gok egy részének, és a felvételen
feltűnő vörös félkör jelenlétének,
amit Barnard-ívnek nevezünk – s
melynek középpontja körül ma is
csillagok születnek. 

Maga az Orion csillagkép
alakja azonban valódi véletlen, csil-
lagok bonyolult térbeli elhelyezke-
désének szerencsés leképeződése
Földünk egén. Gyönyörködjünk
hát benne, amíg csillagai néhány
tízezer év alatt teljesen szét nem
szélednek!

FLÓRA ÉS FAUNA
XXXVI. ÉVFOLYAM 320. lapszám
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sziklai varjúköröm (Physop-
lexis comosa) a Keleti-Alpok
védett ritkasága, a Dolomi-
tok emblematikus virága.

Olaszországban a leggyakoribb,
de kisebb állományai Szlovéniában
és Ausztriában is előfordulnak. 

A sziklai varjúköröm a ha-

Sziklai varjúköröm
Szöveg és fénykép: jakab gusztáv

A
rangvirágfélékhez tartozik, nem-
zetségének egyetlen európai kép-
viselője. Kizárólagosan mészkő-
és dolomitsziklákon fordul elő
300 és 2000 méter tengerszint
feletti magasságok között. 8 cm
magas csomói sziklák repedéséből
hajtanak ki. Virágzatai jellegze-

tesek, a párták rózsaszín-lilák, a
csúcsuk felé sötétibolyák. Csöves
pártái karomszerűen görbültek,
a tövüknél kissé felfújtak, innen
kapta magyar nevét. 

A fénykép a Sottoguda-szur-
dokban készült Canazei közelében,
Olaszországban. 

A Sottoguda-szurdok
a szurdokok és sziklafalaik 
– különleges domborzatuk 
és mikroklímájuk miatt –
mindenhol a földön rendkívül
érdekes élőhelyek

jakab gusztáv
biológus, botanikus, 
a Szent István Egyetem
AGK egyetemi docense

HOGY RENDEZVÉNYEINK
IDÉN IS INGYENESEK
LEHESSENEK...

F Ö L D G Ö M B  A Z  E X P E D Í C I Ó S  K U T A T Á S É R T  A L A P Í T V Á N Y – w w w . e x p e d i c i o . e u

... támogassa munkánkat Földgömb-elôfizetésével,
közvetlenül alapítványunk támogatásával, 

vagy az szja 1%-ának felajánlásával! 
Részletek és támogatóinknak nyújtott kedvezmények: 

www.e xped i c i o . eu / t amoga to i n knak
Adószámunk: 18200267-1-42

I S M E R E T T E R J E S Z T É S    |    E X P E D Í C I Ó S Z E R V E Z É S    |    T Á M O G A T Á S    |    T E H E T S É G G O N D O Z Á S

Felfedezők Napja: 2018. április 28.

zöldgömb fesztivál: 2018. október 27.
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Ez az óriási újvilági keselyű 
– ami majdnem eltűnt a föld-
történet süllyesztőjében – első
ránézésre kissé bohókás be-
nyomást kelt – sőt még azt
követően is…

majd’ 3 m szárnyfesztávol-
ságú dögevő közeli rokonai
a gólyák, de jól ismert roko-
nával találkozhatunk Dél-

Kaliforniai kondor
Az E3-as a Grand Canyonból

Szöveg és fénykép: balázs istván „balu”

A

Amerikában is – az andoki kondor
személyében. Az ivarérettségét 
6-7 éves korában elérő kaliforniai
kondor (Gymnogyps californianus)
akár 60 éves koráig is elélhet.
Fészket nem épít, főképp meg-
közelíthetetlen sziklákon, kisebb
barlangok előterében, vagy óriási
fák üregeiben kezd költésbe. A
tojó minden második évben
egyetlen tojást rak. Az inkubációs

időszak hosszú: 56 nap – közel
dupla olyan időtartamú, mint
egy kerecsensólyom esetében. A
fiókanevelés is igen időigényes,
akár fél évig is elhúzódhat! 

Az utolsó jégkorszak idején a
mai Kanadától Mexikóig húzódott
elterjedési területe, de még Lewis
és Clark két évszázaddal ezelőtti
kelet–nyugati expedíciója idején
is megtalálták a fajt a Columbia

jól láthatóan jelölve
A los angeles-i állatkertben
2006-ban született E3-as, 
öreg tollruhás példány
szárnykrotáliával.
Gyakorlatilag az összes
kondor rendelkezik ilyen egyedi
jelöléssel

A holló és a kondor
Az amúgy nem kis termetű
holló eltörpül a kaliforniai
kondor mellett

folyó térségében is. Korábban a
kondorok előszeretettel keresték
fel a nagy tengeri emlősök tetemeit
partra mosó Csendes-óceán part-
vidékét, a 19. századi észak-ame-
rikai, nyugatra tartó emberi ter-
jeszkedés azonban nem kedvezett
a faj jövőjének. 

Lelövés, ólommérgezés, DDT,
tojásgyűjtés és általános
élőhelyleromlás: a radi-
kális állománycsökkenés
legprózaibb okai. Az
1880-as évekre már Ari-
zonában is ritkaságszám-
ba ment kondorral ta-
lálkozni, és a múlt szá-
zad 30-as éveire már csak Kali-
forniában maradt meg egy kisebb
csoportjuk.

1982-re viszont mindössze 22
példány maradt bolygónkon! A
faj megmentése ugyan már az
1970-es években elkezdődött, de
a munka még napjainkban is tart:
ma is fokozottan védettnek számít!
A 80-as években még óriási szak-

mai vita előzte meg a megmaradt
utolsó párok tojásainak összegyűj-
tését és mesterséges keltetését, ám
az idő megerősítette a döntés he-
lyességét. Mára közel 400 kondor
kering Kalifornia, Arizona és Utah
állam egén, ebből majd’ 80 a
Grand Canyon Nemzeti Park te-
rületén. 

A hosszú távú megfigyeléseink
alapján szeptember második felére
megfogyatkoznak a keselyűk a
nemzeti park területén. Az ok
kézenfekvő: a szomszédos Utah
déli részén beindul a vadászati
szezon, és a terepen hagyott állati
maradványok komolyabb élelem-
forrást biztosítanak, mint a vi-
szonylag kisszámú „nemzeti par-

kos” pumák zsákmánymorzsái…
(Az itt élő pumák kis egyedszáma
az évi 6 millió látogató okozta
zavaró hatással is összefüggésbe
hozható.) A vadászat pozitív ha-
tását azonban jócskán beárnyé-
kolják a töltények ólomtartalmá-
nak hosszú távú negatív követ-
kezményei – komolyan veszélyez-

tetve a kondorállományt.
Ezért a helyi szakemberek
folyamatosan nyomon
követik a madarak véré-
nek ólomszintjét!

A fenti tények fényé-
ben, kondor-ügyben ko-
rántsem dőlhetünk nyu-

godtan hátra a karosszékben!

1982-re mindössze 
22 példány maradt bolygónkon! 

A faj megmentése ugyan már 
az 1970-es években elkezdődött, 

de a munka még napjainkban is tart.

balázs istván „Balu”
ornitológus, 
elsősorban ragadozó
madarakkal és azok
védelmével foglalkozik
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fajsz közelében található kis
fennsíkon, a hóval borított táj
felett, a Skorpió-konstelláció
csillagai között elhúzott a koz-
mikus páros. Mivel az ehhez ha-
sonló átvonulások csupán né-
hány percig tartanak, ezért
megörökítésére a sorozatfelvétel

ladányi tamás
asztrofotós, tanár, 
a csillagászat és a 
földrajz kapcsolata 
jelenik meg munkáiban

http://www.astrophoto.hu

Ma már csak a Kaliforniai Tudo-
mányos Központ kiállítási da-
rabjaként tekinthető meg, de
2010-ben még égi útjárt járta az
Endeavour, a James Cook kapi-
tány 18. századi felfedezőhajójá-
ról elnevezett űrsikló. Egy téli
hajnalon sikerült lencsevégre kap-

nom utolsó előtti, STS-130 jel-
zésű útjának leszállási manőverét.
A CalSky által számított időpont-
ban meg is jelent az égen,
amit – kis fáziskéséssel – a Nem-
zetközi Űrállomás (ISS) követett. 

Soha vissza nem térő alka-
lom volt, amint egy Veszprém-

technikáját alkalmaztam. A ké-
pen a felső ív az űrsikló, míg a
fényesebb alsó az ISS vonala. 

A fotó szomorú utóélete,
hogy míg az űrjármű az égen, ad-
dig a Földön a magányos fa is be-
fejezte pályafutását…

Endeavour
Szöveg és fénykép: ladányi tamás



Ha valaki bábáskodik egy-egy
(munka)folyamatban, akkor
egyértelmű, hogy miről van szó.
De vajon tisztában vagyunk-e
azzal, mit csinál egy valódi bába,
netán egy dúla?

Vincze Felícia holisztikus bába és
dúla egyszerre. A holisztikus (azaz

Életre segítő bábák és dúlák
Szöveg és fénykép: sarusi istván

mindenre kiterjedő) jelző azt jelenti,
hogy teljes ellátást nyújt: a váran-
dósságot, a szülést és a gyermekágyi
időszakot is kíséri. „Ezek nem el-
választható szakaszok ebben az
életre szóló eseményben, ezért lenne
fontos, hogy egy-két ellátóhoz kö-
tődjön az egész periódus.” 

A szüléseken feltehetően mindig

segítették a vajúdó nőt a környe-
zetében élők, azonban a szaksegítség
gyakorlattá válása kései termék,
hiszen tárgyi tudás és gyakorlat is
kellett ahhoz, hogy szakmáról be-
szélhessünk. A szervezett képzések
megjelenése előtt leginkább a kö-
zösségben élő nők segédkeztek,
esetleg kiemelkedett közülük az,

akinek nagyobb gyakorlata volt,
azaz több szülésen is részt vett. 

A szülésznők vagy bábák szak-
képzett egészségügyi dolgozóként
nyújtanak segítséget a vajúdó nőnek,
„... akik ennek megfelelően fele-
lősséggel tartoznak azért, hogy az
anya és magzata, majd az újszülött
megkapjon mindent, ami
a biztonságos és kompli-
kációmentes szüléshez”
és születéshez szükséges
– magyarázza Vincze
Felícia.

„A bába és a szülésznő
között nem is tennék kü-
lönbséget, ugyanazt jelentik, csak
más szóval. Magyarországon terjedt
el, hogy az intézeten kívül dolgo-
zókat inkább bábáknak hívják, míg
szülésznőknek a kórházakban te-
vékenykedőket, de valójában ugyan-
arról a szakmáról és végzettségről
van szó. Egyazon főiskolát végzik

el, utána pedig választhatnak, melyik
úton mennek tovább – a legtöbben
nyilvánvalóan kórházi szülésznők
lesznek. Külföldön azonban nincs
nevezéktanbeli különbség az eltérő
státuszú helyszíneken dolgozók kö-
zött. Ám nagyon sajnálatos, hogy
a szülésznők feladatköre a mai ma-

gyar rendszerben erősen megnyir-
bált, leginkább az asszisztenciára
szorult vissza. Végzettségük szerint
nyújthatnának várandósgondozást
és utógondozást is, de ez sajnos
itthon nem így működik.”

A dúlák azonban nem egész-
ségügyi dolgozók, a dúlaság nem

szakma, így nincs olyan tudásanyag
sem, amit a dúláknak kötelező
lenne elsajátítaniuk. „Bárki lehet
dúla, aki úgy érzi, képes arra, hogy
elsősorban lelkileg, másodsorban
fizikailag támogassa az anyát a va-
júdás során. A fizikai támasz lehet
masszázs, akupresszúra vagy bármi

egyéb, ami a dúla tu-
dásának és gyakorlatának
megfelel. Mindettől füg-
getlenül azonban a leg-
fontosabb, hogy olyan szo-
ros, bizalmi kapcsolatban
álljon az anyával és ideális
esetben az apával, család-

dal, hogy tudják, bármikor szá-
míthatnak rá és támogatni fogja
őket, bármi is legyen a vajúdás
menete vagy az anya szükséglete.”

Egész egyszerűen a bizalmi kap-
csolat miatt előnyös, ha valaki bába
és dúla is egy személyben. Mind-
azonáltal közel sem egyszerű, főleg
idehaza, intézeten kívül teljes ellátást
nyújtani. Hiába van jogszabály,
„... sokan nem ismerik, vagy nem
veszik tudomásul. Emellett ott az
állandó készenlétben élés: bármikor
hívhatók vagyunk, ami nagy teher
az életben: sosem biztos, mi lesz
holnap, ott tudunk-e lenni egy
programon, tudunk-e aludni...
Minden nehézség ellenére úgy ér-
zem, ez a legszebb hivatás. Végig-
kísérni családokat életük legjelen-
tősebb eseményén és osztozni az
örömükben a legcsodálatosabb do-
log” – összegez Vincze Felícia.

Az intézeten kívül dolgozókat inkább
bábáknak hívják, míg szülésznőknek 

a kórházakban tevékenykedőket, 
de valójában ugyanarról a szakmáról 

és végzettségről van szó.

A bábákról – a néprajz szerint
Voltak az úgynevezett cédulás vagy parasztbábák, akiknél
anyáról leányra szállt a tapasztalaton alapuló tudás. Munká-
jukat hiedelmek szőtték át. Rajtuk kívül tanult bábák is segí-
tették a vajúdó nőket: a 19. században 4 hónaptól egészen
2 évig terjedő képzéseken vehettek részt a Bábaképző Intézet-
ben. 1902-től már hivatalos tankönyvből tanultak.

A bába általános tennivalói a következők voltak: előkészí-
tette a szülést, megvetette a gyermekágyas asszony ágyát, elő-
készítette a szülés helyét és az ahhoz szükséges eszközöket,
tárgyakat; a szülés után lemosta a gyermeket és a gyerekágyast,
s (néha szertartásos párbeszéd kíséretében) a gyermekágyba kí-
sérte, ezután többnyire elment felkérni a keresztanyát. Meg-
határozott ideig, általában egy hétig naponta ment az anyát
és az újszülöttet ápolni, a szennyesüket kimosni. A keresztelőre
is a bába toborozta a vendégeket. A bába vitte a keresztelőre
a gyermeket a keresztanyával együtt… Általában kiszabott
pénzösszeget kapott szolgálataiért, ezt terményben, élelmiszer-
ben is megválthatták. A gyermekágyasnál általában megven-
dégelték. Egyes helyeken a bábának szánt pénzt a gyermek
első fürdővizébe dobták, másutt a keresztelői lakoma alkalmá-
val szedtek bábapénzt, bocskorpénzt. Egyes helyeken a keresz-
telő alkalmával ivott áldomást bábapohárnak nevezték.

Forrás: Magyar Néprajzi Lexikon 

sarusi istván
tudományos és 
kulturális témákat 
feldolgozó, szabadúszó
fotós, újságíró

MESTEREMBER című,
új rovatunkban – egy-egy kiváló művelője
segítségével – olyan szakmákat mutatunk be
röviden, amelyek egykor közismert
foglalkozásokként a mindennapok részei
voltak. mára azonban  erősen háttérbe
szorultak, vagy épp a megszűnés szélére
jutottak, És gyakran már a kapcsolt fogalmak
pontos jelentésével sem vagyunk tisztában

MESTEREMBER
XXXVI. ÉVFOLYAM 320. lapszám
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Már korábban is sokat gondol-
kodtam azon, mennyire külö-
nös, hogy egy bevásárlóközpont
főútvonalain szemmel láthatóan
sokkal jobban mennek az üzle-
tek, mint akár csak 10 méterrel
arrébb egy beugróban. Vagy két,
egymás mellett lévő, egymástól
alig megkülönböztethető kávé-
ház közül miért van zajosan
tömve lelkes, hangos vendégek-
kel az egyik és miért kong üresen
a másik? A felületes, vagy inkább
hozzá nem értő szemlélő nem
érti az okokat

lombok
paradicsomi nyugalom

Szöveg és fénykép: kirschner péter

Kicsit így jártam Lombokkal,
ami egy Balihoz hasonló méretű
sziget Indonéziában, s ultrahíres
és -látogatott szomszédjától csak
egy pár tíz kilométeres tengerszo-
ros választja el. Gyönyörűséges a
tengerpartja, az öblei homoko-
sak, kifogástalan az éghajlata, és
teljesen elkerüli az ipari méretű
tömegturizmus. Elképesztően
gyönyörű, sziklákkal szegélyezett,
sekély öblökben terelgetik mar-
háikat a pásztorok – mindössze
néhány strandoló európai szeme
láttára. Az ember ottjártakor csak

csóválja a fejét, és nem érti. És
persze örül, mert míg Bali egyre
zsúfoltabb, Lombok hibátlannak
tűnik. 

Persze mindez még változhat,
hiszen Bali látogatottsága sem
megy vissza az ősidőkig… Lom-
bokon épp az iszlám világ gazda-
gabb részéből érkező turizmus
fejlesztése az aktuális ötlet, még-
pedig arra alapozva, hogy a bali-
néz hinduizmusnál itt elterjedtebb
a muszlim vallás. Még az őslakos-
nak számító szaszakok is inkább a
muszlimok sorait erősítik. 

tánc és hipermarket
avagy amikor a buliba benéz néhány
balinéz. a balinéz-hindu vallási
események majdnem annyira
hétköznapiak, mintha csak boltba
menne az ember

citromízű banán
amint az köztudott: a zölden
leszedett gyümölcs a konténerekben
fog megérni a tengeri úton. Az éretten
szedett viszont sokkal finomabb!

air terjung
a völgyek mélyén a romantikus
vízesések sok indonéz turistát is
vonzanak

Közismert, hogy Indonézia a
Föld legnépesebb muszlim ál-
lama – ám az már kevésbé, hogy
bár a muszlim vallási marketing
rendkívül erős és hatalmasabbnál
hatalmasabb mecsetek állnak
mindenfelé, de lényegében hívők
nélkül. Indonéziában „kötelező”
valamiféle vallást megjelölni,
ezért az emberek beikszelnek
egyet a nyomtatványokon, de
aztán csendesen elhanyagolják a
gyakorlását. Így megy ez arrafelé
is, nemcsak nálunk. Az aktív
hívők aránya a hivatalos 88%-
nak mintegy ötöde lehet. 

Jóval aktívabbak a balinéz-
hindu vallás követői – ez itt etnikai

kérdés is egyben. A balinézek szá-
mára az etnikai hovatartozás ki-
mutatására, az örökölt kultúra
ápolására is alkalmas a vallási ese-
ményeken való részvétel. Épp,
mint a szomszédos anyaszigeten,
úgy itt is szinte minden napra jut
ünnepelnivaló, így egy egész napos
motoros tekergés során folyton
„Hati hati, ada upacara agama!”
(Figyelem, vallási tevékenység fo-
lyik!) feliratú közlekedési táblákba
és felvonuló lakosokba, csipkeru-
hás asszonyokba és ünneplősza-
rongba bújt férfiakba botlunk.

A mindennapok megélhetését
a többség számára a mezőgazda-
ság biztosítja. A sziget gazdag,

zöld, buja és termékeny. Lombo-
kon is a rizs a legfontosabb ter-
mény, de az elmúlt húsz évben
felzárkózott mellé a helyi szárító-
tornyokban előkészített dohány.
De nevelnek itt többek között
arékadiót, babot, fahéjat, kávét,
szegfűszeget, vaníliát, borsot, csi-
lit és banánt is. 

A falusi konyhaasztalon legin-
kább fehér rizs (nasi putih) és
némi gyümölcs, esetleg tojás lel-
hető fel, Aan tanjung környékén,
Kutától keletre viszont a part
menti halászfalvakban intenzív
halászat folyik, és azok a halfélék,
amik elkerülik a füstölőt, kifeje-
zetten finomak.

Fedezze fel Indonézia szépségeit 
díjnyertes légitársaságunkkal!
qatarairways.com



Ugyanis kifejezetten elterjedt az
„ikan diasap” nevű, füstölt és grillezett
tengeri lényeket tartalmazó konyhai
elegy: sügér- és makrélafélék, apró
ráják, kalamárik. Nemcsak a ten-
gerparti éttermekben találkozhatunk
e kimondottan nehezen lenyelhető
étellel, de a piacokon is, sőt, a ten-
gerparti sávban kis standokon, mű-
anyag kosarakból az út szélén is
árusítják. Bayanban így megesett,
hogy nem tudtam megenni a ki-
rendelt sült (füstölt) halat, – és szé-

gyen a kérés, de hasznos: kérnem
kellett helyette két tükörtojást két
szelet kenyér közé illesztve…

Akinek az indonéz népi
konyha kimondottan a kedvence,
Lombokon leginkább a jávai fogá-
sok egyszerűsített változataival ta-
lálkozhat. Személyes favoritom a
„kentaki”, máshol „kentuki”, ami
bajszos öregúrral fémjelzett név-
adója után egy rántottcsirkeféle,
„teh botol”-lal, azaz palackos, hideg
teával pedig egyenesen remek. 

Lombok mindenkinek ajánl-
ható, aki szereti a természetet: nagy
erdőjárások, motoros csavargások,
vulkántúrák helyszíne – de az is
ide jöjjön, aki csak magányosan,
vagy épp szíve választottjával ket-
tesben vágyik egy nagyon nyu-
godt, kifejezetten megfizethető és
kellemes pihenésre – távol a töme-
ges turizmustól. A homokos, pa-
radicsomi tengeröblöket legfeljebb
néhány kíváncsi bivallyal kell meg-
osztani… Fel hát Lombokra! 

hej, halászok!
ezeket az egyszerű vitorlásokat 
tűz felett összegőzölt keményfa
deszkákból építik. meglepően
messzire lehet jutni velük, de
többnyire Csupán a korallzátony
szélén halásznak segítségükkel

plaza de lombok
zöldséges, élelmiszerbolt, 
apache clove cigaretta 
és benzinkút. Indonézia-szerte
hasonlóan működik 
a kiskereskedelem. 
a benzint egy- vagy kétliteres
palackokban mérik,
literje 150-160 forint 
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Bözödújfalu
újra a felszínen

Szöveg: miehle dániel

Az Erdőszentgyörgytől légvo-
nalban 5 km-re fekvő Bözödújfalu
kicsiny településéről először a
rendszerváltás környékén lehetett
hallani, ugyanis az akkori román
vezetés a falu mellett csordogáló
Küsmöd-patak felduzzasztásával
és a Bözödi-víztározó létrehozá-
sával próbált megoldást kínálni a
környék árvízgondjaira. A beru-
házás indoka egy árapasztó-árvíz-
védelmi rendszer megépítése volt,

azonban az így kialakuló mester-
séges tó Bözödújfalu kiürítésével
és szinte teljes elpusztításával járt.
Csupán a falu legmagasabban
fekvő utcájából maradt meg né-
hány ház, ezekben ma is nagyjából
harmincan élnek. 

Széles körben terjedt el, hogy
a település elöntése a magyarság
ellen irányult, ám az ilyen típusú
falurombolások – árvízvédelmen
túlmutató – oka általánosabban

Az erdélyi falucska tragédiája
napjainkra sokak számára is-
mert, a valóság helyett azonban
mindmáig sokszor csak rész-
igazságok keringenek a köztu-
datban. A falu tavaly került is-
mét a figyelem középpontjába,
ugyanis a duzzasztógát egyik
eleme megsérült, és a hiba fel-
tárása, illetve kijavítása érde-
kében a települést korábban el-
öntő víztározó szintjét csaknem
8 méterrel csökkentették. Az
egykori házak alapjai, és más
maradványok így közel 30 év
után újra a felszínre kerültek

A sérült gátrész
A gát menti őr- és irányítóhelyhez vezető híd leomlása
miatt vált szükségessé a tározó vízszintjének
csökkentése, így előbukkantak a korábban víz alá
került Bözödújfalu épületeinek nyomai
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kirschner péter
kézműves, zenész, 
utazó, az Európa Kiadó
zenekar gitárosa

Fotó: Miehle Dániel
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deklődők. A park kertjében álló
kopjafák a település 180 egykori
házának megjelenítői, rajta a tu-
lajdonosok neveivel.

És hogy mit hoz a jövő? Va-
lószínűleg Bözödújfalunak már
semmi biztatót, ugyanis az elköl-
tözöttek fiatalabb generációi más-
hol találták meg a számításukat,
az emlékező idősek pedig lassan
elfogynak. Az emlékeket a szom-

szédos erdőszentgyörgyi Rhédey-
kastélyban berendezett kiállítás
és a terepasztalon rekonstruált
falu makettje hivatott megőrizni.
Ha elegendő pénz áll rendelke-
zésre, akkor a pár éve leomlott és
a falu jelképének számító katolikus
templomtorony felépítésére is van
szándék. A helyes iránynak min-
denképpen a természet és a tár-
sadalom összhangjának és békés

egymás mellett élésének kell lennie
– e kritériumokat még a gazda-
sági-politikai célok sem írhatják
felül. És akkor nem lesz szükség
kopjafák állítására sem…

a kicsi, összetartó közösségek fel-
számolása is volt. Az akkori Ro-
mániában nemcsak Bözödújfalu
járt hasonlóan, viszont
az itt történtek váltak az
erdélyi falurombolás
szimbólumaivá.

A gát építése már az
1970-es évek közepén
megkezdődött, azonban
pár év múlva a munkálatokat le-
állították, majd egy évtizeddel
később folytatták. A kitelepítések

1985-től folyamatosan zajlottak.
A tározó feltöltése 1994-re feje-
ződött be, ekkor a település csak-

nem teljesen víz alá került. A he-
lyiek sokszor saját kezűleg bon-
tották vissza házaikat az alapokig,

majd adták el építőanyagnak, mi-
vel a hivatalos kárpótlás összege
nevetségesen alacsony volt. A

végül otthagyott anya-
gokat pedig a helyben
maradók hordták el és
használták fel.

2017 tavaszán leom-
lott a közvetlenül a duz-
zasztóműnél, a mester-

séges tóban álló irányítótoronyhoz
vezető híd. A probléma teljes fel-
tárása és kijavítása érdekében
jócskán lecsökkentették a vízszin-
tet, és így feltárult a falu nedves
helye. (A jelképnek számító, víz-
ben álló katolikus templom tornya
2014 júniusában összedőlt). 

Napjainkban a tározó kör-
nyezete rendezett és egészen idil-
likus képet mutat, nem sok min-
den utal a múlt eseményeire. Er-
dőszentgyörgyből lekanyarodva
kifogástalan minőségű út vezet a
hajdani faluig. A tó mentén hor-
gászok működnek, a felparcellázott
tóparti területeken pedig kicsiny
és többségében új építésű víkend-
házak sorakoznak, nyáron fürdő-
zők és vízibiciklizők használják a
vízfelületet. A víztározó gáttól
legtávolabb eső, keleti felén ta-
lálható a valamikori Bözödújfalu,
ahová a műútról lekanyarodva
már csak egy murvás út vezet. A
hajdani település határában em-
lékpark áll: itt minden év au-
gusztusának első szombatján meg-
emlékezést tartanak a helyi lako-
sok, családtagok, barátok és ér-

Az akkori Romániában nemcsak
Bözödújfalu járt hasonlóan, viszont 

az itt történtek váltak az erdélyi
falurombolás szimbólumaivá.

Torony volt...
Az elöntött helyszín jelképének
számító templomtorony 2014-ben
omlott össze

Archív képen
„A Temlom Őre – 2010” – írtuk egykori
cikkünk képcímeként (A Földgömb
2010/5). Akkoriban már erősen
málladozott a római katolikus
templom toronymaradványa

A leeresztés után
A tavaszi állapotban a völgytalp, 
a korábban vízzel kitöltött,
iszapos meder még kopár volt.
Aztán zöld fű fakadt, fűzfák
sarjadtak, amik késő őszre már
mellkasig érő bozótost alkottak

Miehle dániel
terület– és település-
fejlesztő geográfus-
ként végzett, a BKK MOL
Bubi projektvezetője

Fotó: Kerekes István

Fotó: Kerekes István

Fotó: Kerekes István
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A Hold titokzatos égitest. Termé-
szetesen nem azért, mintha a csil-
lagászok ne tudnának róla eleget,
hanem azért, mert a Hold a leg-
különbözőbb fényviszonyok kö-

A hamuszürke fény
Pillantás a Hold sötét oldalára

Szöveg: francsics lászló | kép: schmall rafael

zött, sokszor az égbolt egészen
eltérő részein bukkan fel. Néha
óriási, vöröslő korongként emel-
kedik a horizont fölé, máskor csak
leheletfinom sarlóját figyelhetjük

meg. Az emberek fantáziáját pedig
magával ragadja e változó megje-
lenésű, ám mégis szürreálisan ál-
landó égitest jelenléte, ami mindig
ugyanazt a féltekéjét fordítja felénk

A Holddal kapcsolatos misz-
tikus félreértéseknek éppen ez az
utóbbi jelenség, az úgynevezett
kötött keringés az egyik fő forrása.
Égi kísérőnk a Földdel együtt el-
töltött 4 és fél milliárd éves folya-
matos fejlődése alatt érte el jelen-
legi pályáját, miközben a Földéhez
viszonyított tengelyforgása telje-
sen megszűnt, és emiatt mára már
csupáncsak az egyik féltekéjét tud-
juk lakhelyünkről szemügyre
venni. De vajon mi lehet a másik
féltekén? A Hold sötét oldalán? –

hangzik a misztikus kérdés, álta-
lában a tudománnyal szemben
szkeptikus hangot megütő em-
berek szájából…

És aki nem figyel, nem veszi
észre, hogy a fenti kérdéspárban
bizony két, teljesen eltérő fogalom
keveredett össze. A Holdnak –
ahogy a Földnek is – valóban van
napsütötte és árnyékos, éjszakai
oldala is. Csak hát, mivel a Hold
nem forog, a sötét oldala kénysze-
rűen mindig sötét, ugyebár? Hát
dehogy! A Hold csupán a Földhöz
képest nem fordul el, de mivel
eközben kering bolygónk körül,
minden keringése közben kény-
szerűen fordul is egyet. A nap-
fény – ahogy bolygónkat – a 
Holdat is körbejárja. Ennek kö-
szönhetőek a Hold fázisváltozásai:
a vékony sarlóból teliholddá da-
gadó, majd egy hónap múlva újra
vékony sarlóvá fogyó Hold.

A Föld–Hold-páros relatív el-
helyezkedésének van egy további
érdekessége: amikor a Földről vé-
kony holdsarlót látunk, a Holdról
bizony bolygónk teliföldnek tű-
nik. A közel teljesen megvilágított
Föld pedig oly sok fényt ver visz-
sza, hogy megsüti a vékonyka
holdsarló sötét oldalát is, ezért az
egész holdkorongot titokzatosan
derengeni látjuk a látóhatár fölött.
Ez egy szépséges, ám teljesen
megszokott jelenség, amit hamu-
szürke fénynek, vagy holdi föld-
fénynek nevezünk. Ebben nincs
semmi titokzatos, csupán a lát-
vány megigéző!

Az igazán rejtélyes dolgok csak
most következnek! Amikor a Hol-
dunk sötét oldalát lakóhelyünk, a
Föld világítja meg szórt fénnyel,
akkor azon semmilyen dombor-
zati forma nem érzékelhető. En-
nek ellenére kísérőnk földfényben
derengő felszínén feltűnnek vilá-
gos és sötét foltok, amelyek való-
jában eltérő fényvisszaverő képes-
ségű, azaz albedójú holdrajzi
helyek. Egy közepes amatőrtáv-

csőbe tekintve pedig ilyenkor a
Hold évmilliók óta állandó al-
bedó-alakzatainak egészen finom
részleteit is észrevehetjük. Ha vi-
szont valaki ilyen módon egy
életen át figyeli rendszeresen a
Hold felszínét, van rá esélye, hogy
valódi, fizikai változásokat észlel-
hessen eme ősi, régmúlt idők óta
megdermedt égitesten. Ezek a
rendkívül ritka jelenségek általá-
ban bizonyos holdrajzi területekre
korlátozódnak, melyek a hamu-
szürke fényben időről időre né-
hány óra erejéig kifényesedni
látszanak.

Mivel ez a furcsa tünemény, az
LTP, azaz időszakos Hold-jelenség
(Lunar Transient Phenomenon)
átlagosan csupán 10 évente figyel-
hető meg, erről valóban rendkívül
keveset tud a csillagászat. Sejtések
szerint az LTP-k gázkitörések vagy
föld(hold)csuszamlások lehetnek,
melyek során a felvert holdi por és
gázok illékony, néhány órán át
megfigyelhető, kiterjedt felhőt al-
kotnak. Ezek a felhők bizonyos
esetekben jóval több fényt vernek
vissza sötét holdi környezetüknél,
így a hamuszürke fényben az ese-
mény környezete észrevehetően ki-
fényesedni látszik. Magát az ese-
ményt azonban közvetlenül még
sohasem sikerült megfigyelni,
ugyanis ehhez a holdra szálló űr-
hajósok túl kevés időt töltöttek a
felszínen, földi távcsöveinkkel pe-
dig csak a járulékos utófénylés ész-
lelhető nagy ritkán.

francsics lászló
építészmérnök, fotográfus,

egyetemi oktató, a hazai

asztrofotós-mozgalom

egyik fő szervezője

http://www.ptes.hu

Schmall Rafael
mérnök, Csillagparki
előadó, asztrotájkép-
fotós, amatőrcsillagász 
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eltöltődni és új élményekkel gazdagodni: a téli túrázás a leg­
egészségesebb téli sportok egyike, mely a mozgáson kívül
balzsam a léleknek is. Ha megfelelő mennyiségű porhó fekszik

a hegyekben, a legjobb rögtön felcsatolni a hótalpakat és egy túra
során felfedezni az érintetlen természetet. A karbantartott, téli tú­
raútvonalakon akár egyedül, akár társaságban vagy túravezetővel
is elindulhatunk. 

RAX-HEGYSÉG – A TÉLI TÚRÁZÁS NETOVÁBBJA

A hótalpas túrázás legtökéletesebb helyszíne a Rax­hegység: beha­
vazott, alpesi legelők, gyönyörű kilátás és friss, téli hegyi levegő
várják a téli táj szerelmeseit. A hegymenet különösen kényelmes,
hiszen a Rax­felvonóval kevesebb, mint nyolc perc alatt érhetünk
fel 1540 méter magasra. Kezdők is nekivághatnak a hegyi állomásánál
található Berggasthof vendéglőtől induló hótalpas túraútvonalnak,
mely jelzett úton a Gatterlkreuz érintésével egészen az Ottohaus
menedékházig vezet, 1700 méter magasra. Aki tapasztaltabb, ennél
messzebb is merészkedhet, egészen a Seehütteig, mely erőnléttől
és tempótól függően további egy­két óra túrázást jelent.

Közvetlenül a felvonónál, a Scharfeggers Raxalpen­Resortban
olcsón kölcsönözhetők hótalpak és botok, valamint vezetett túrákat
is foglalhatunk itt. (Foglalás a +43 (0)2666/52 295 telefonszámon
lehetséges.)  

Szállást többek között a Scharfegger család által üzemeltetett,
4 csillagos Raxalpenhofban foglalhatunk, ahol az étteremben re­
gionális finomságokból választhatunk. A teljes körű kikapcsolódásról
a szálloda „Raxalpen Vitalquelle” wellnessrészlege gondoskodik
szaunával, fedett medencével és vizesmasszázs­kínálattal. (További
információ: www.raxalpenhof.com – a Rax­felvonóra 27 €­ért
váltható felnőttjegy.)
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FRISSEN ROPOGÓ HÓ ÉS CSENDES TÉLI TÁJ
TÉLI TÚRÁZÁS A BÉCSI ALPOKBAN
Varázslatos panoráma, friss levegő, mindent elárasztó nyugalom: aki festői, téli környezetben egy kis
mozgásra vágyik, a bécsi Alpokban (Osztrák­Mészkőalpok) csodálatos, téli és hótalpas túraútvonalakat
talál. A kirándulás kényelméhez hozzájárul, hogy a közelben mindig találunk egy alpesi hüttét, egy
hegyi vendéglőt vagy egy barátságos szállodát

F

VÁLOGATOTT TIPPEK TÉLI TÚRÁZÓKNAK
A Semmeringen, a Hohe Wandon, a Wechsel­hegységben és a Schneebergen is felcsatolhatjuk a hótalpat,
ahol szintén gyönyörű tájak és kilátások várják a téli túrázókat. Nem véletlenül nevezik a bécsi Alpokat a
„kilátások Paradicsomának”. A téli túrázáshoz nem kell egyéb, mint egy pár megfelelő téli lábbeli és az idő­
járásnakhoz illő ruházat, hiszen karbantartott és ápolt útvonalakon vezet a túra. Hasznos lehet még egy pár
túrabot is. Íme, néhány különösen látványos téli túraútvonal

SEMMERING – VARÁZSLATOS
KILÁTÁSOK ÉS TÖRTÉNELMI
HELYSZÍNEK: az ún. Zauberblick­
Runde az UNESCO­világörökséghez
tartozó Semmering­vasútvonal men­
tén a legszebb kilátókhoz vezet el.
Ahová egykoron a bécsi arisztokrácia
járt üdülni, ott manapság a Sem­
mering­hágón át a 20­Schilling­Blick
és utána a Doppelreiteraussichts­
warte­kilátókhoz túrázhatunk. 
Útközben újra és újra varázslatos
kilátás tárul elénk a Semmering
vasútvonalra. Visszafelé pedig meg­
csodálhatjuk Semmering­történelmi
villáit és a Südbahnhotel épületét. 

HOHE WAND – TÉLI TÚRÁK A
FELHŐK FELETT: amikor a völgyre
sűrű ködfelhő száll le, olyankor a
Hohe Wandon többnyire szikrázó
a napsütés. A fennsíkon dimbes­
dombos erdőkön keresztül vezet
téli túránk a Natúrpark központjá­
hoz, ahol számos látnivaló, egy va­
daspark és a látványos Skywalk­ki­
látóterasz várja a látogatókat. Innen
messze ellátunk a ködös völgybe,
ahol kicsi szigetekként ágaskodnak
a napfényben úszó hegycsúcsok.
A túra legideálisabb kiindulópontja
a Gasthof Postl vendéglő.

PÚPOS VILÁG – TÚRÁZNI ÉS
ELMÉLKEDNI: Bad Schönau köz­
pontjából indulunk, és a Zöbern­
bach patak mentén kb. egy óra
túrázás után érjük el Krumbach
települését és az ott található skan­
zent. A karbantartott túraútvonalon
hét tábla mellett haladunk el, me­
lyek mindegyike egy­egy elgon­
dolkodtató gondolatot idéz Ernst
Ferstl, alsó­ausztriai író tollából. A
szállások közül érdemes a Krum­
bacherhof túrahotelt választani,
melynek tulajdonosai nemcsak lel­
kes természetjárók, de szívesen
adnak túratippeket is. A szálloda
az ún. Púpos Világ festőien lankás
régiójában található. 

A WECHSEL-HEGYSÉG – TÚRA-
LEHETŐSÉGEK MÖNICHKIR-
CHEN ÉS KIRCHBERG KÖZÖTT:
amennyiben tapasztalt és hozzá­
értő túravezetővel szeretnénk ne­
kivágni téli kirándulásunknak, nyu­
godtan forduljunk Konrad Rieg­
lerhez, aki „Menj, amerre a hó
hív!” mottóval Mönichkirchen és
Kirchberg között kínál túravezetést
németül. A részvevők erőnlétének
és az időjárási feltételeknek meg­
felelő túrák a Wechsel alpesi le­
gelőin haladnak végig. (További in­
formáció: www.erlebedienatur.at). 

Szálláshelyként választhatjuk
az Alpengasthof Enziant, mely egy
kimondottan családokra szakoso­
dott, minősített túrahotel. Csa­
ládbarát túralehetőségek közül is
választhatunk: egy gyerekekkel is

bejárható körtúra Kirchberg am
Wechsel főteréről indul, mely során
páratlan kilátás nyílik a Wechsel­
hegység, a Rax és a Schneeberg
vonulataira. Elsőként elhaladunk
egy kolostor mellett, majd a Kál­
vária­dombon át a Kernstockwar­
te­kilátó felé vesszük az irányt.
Ott csodás körpanorámában lesz
részünk, mielőtt továbbindulunk
a panoráma­útvonalon a Ramswirt
vendéglőig, ahol megpihenhetünk.
Kényelmes szálláslehetőség lehet
a Wanderhotel Molzbachhof tú­
rahotel, ahol minden vendég igény­
be veheti a túrataxit, illetve a
házon belüli túrafelszerelés­köl­
csönzőt. Alternatíva lehet Kirchberg
am Wechselben a Gasthof St.
Wolfgang is, mely egy családi kéz­
ben lévő túrahotel. 

SCHNEEBERG – HEGYRŐL
VÖLGYBE: aki az Edelweißhüttétől
nem az ülőlifttel megy vissza a
völgybe, a gyalogútvonalat is vá­
laszthatja. Akár túracipőben, akár
hótalpas felszereléssel is nekiin­
dulhatunk az útnak, mely elhalad
az Almreserlhaus mellett, majd a
Dürre Leiten területen át a völgy­
állomásig vezet. A kb. 1,5 órás túra
során csodálatos kilátás nyílik a
Schneebergre. Aki hamarabb el­
fárad, levághatja az utat az ún.
„Faden” útvonalon. A szállások kö­
zül választhatjuk Puchberg am
Schneebergben a Schneeberghof,
Bruckerhof, Forellenhof vagy Hotel
Wanzenböck túrahotelek egyikét.

További információk: 
www.also­ausztria.info
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örösmarty Mihály szavai igen
találóan festik le a télközepi
hangulatot. Lássuk be, hogy
nem ez az év legnépszerűbb

időszaka! Az ember persze keresi e
hónapok szépségét is, de azért –
főleg az ünnepek után – mindenki
elkezdi visszaszámlálni a napokat.
Várva, hogy a természet ismét
életre keljen az egyre hosszabbodó
nappaloknak köszönhető felmele-
gedéstől. 

A meteorológiai tavasz március
elsejével kezdődik, és ha a sokéves
átlaghőmérsékleteket nézzük, va-
lóban akkoriban szokott merede-
ken megindulni felfelé léghőmér-
séklet értéke, de természetesen ez
évről évre változhat, ahogy tél és
tél között is van különbség. Bár
mély tudományos vizsgálatot még
nem végeztem arról, hogy többsé-
günk mikor kezdi igazán unni a
rövid nappalokat és a hideget, de
az évszak közepére már a legtöbben
az egyre közelgő melegedést várjuk,
mint a tél szépségeit keressük.

előfordultak a fagyos Piroska után
is enyhébb napok, és kevésbé hideg
Piroska után is voltak olyan esetek,
amikor szilárdak maradtak a po-
csolyák, de nagy átlagban el-
mondható, hogy a Piroska nap-
jára vonatkozó népi regula a valós
megfigyeléseken alapul. 

Általában nem szeretjük a hi-
deget. Megemelkedik a fűtésszámla,
jobban fogy az üzemanyag az au-
tónkban, nehézkesebb a közleke-
dés, kényelmetlenebb a szükséges
öltözet, de ne felejtsük el, pár hetes
tartós fagyra a természetnek is
szüksége van! Ha úgy tetszik, ez az
egyik lehetőség a nagytakarításra.
A kártevők számára nem létezik
téli ruházat, ezért ilyenkor nagyon
sok elpusztul, nekünk pedig közel
sem mindegy, mennyibe fog ke-
rülni a növények védelme a követ-
kező évben. Bízzunk hát benne,
hogy ez bekövetkezik ezen a télen
is, de abban is, hogy nem tart túl
sokáig, és Piroskát nem követi
majd negyven napig tartó farka-
sordító hideg!

Télközepi remények
„Most tél van és csend és hó és halál” 

Szöveg: Rázsi András

V

rázsi andrás
meteorológus, 
az eszterházy károly
egyetem oktatója
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(Ilyenkor a meteorológus hasonló
gyakorisággal kapja meg a kérdést:
„Lesznek-e még nagy hidegek?”,
mint decemberben ezt: „Lesz-e fe-
hér karácsony?”.)

Mindez őseinket is érdekelte,
és meg is figyeltek egy összefüg-
gést: „Ha Piroska napján fagy,
negyven napig el nem hagy.”

Piroska napja január 18-ra
esik, és ha igaz a megfigyelés, ak-
kor ez azt is jelenti, hogy ha fagyos
a napja, akkor az évszak további
része is az lesz, ha nem, akkor pe-
dig kevesebb fűtőanyaggal is ki-
húzhatjuk már tavaszig. 

A meteorológiában azokat a
napokat nevezzük fagyosnak,
amikor a maximum-hőmérséklet
is 0 °C alatt marad. Különgyűjtöt-
tem azokat a napokat, amikor ja-
nuár 18-án a legnagyobb nappali
hőmérséklet túllépte a fagypontot,
és amikor nem, majd vettem a rá
következő napok átlagát is. Az ada-
tok alapján megállapíthatjuk, hogy
helyes volt a megfigyelés! Mert bár
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piroska napja (január 18.)

nem fagyos piroska

fagyos piroska



Az 50 éve alapított dél-indiai jövőtelepülésen ma 54 ország
2814 lakója él. Mindennapjaikat egy környezettudatos

rendszerben élik, ahol a sikeres tájrehabilitáció
eredményeként már a szélsőséges időjárási körülményektől
sem kell annyira tartaniuk. Az évtizedek alatt kidolgozott
környezetkímélő életforma világszerte hasznos „sorvezető”
lehet a globális klímaválságban érintettek boldogulásához

AUROVILLE
Pusztaságra épült 

ökogalaxis
Szöveg: nagy boglárka
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Sri Aurobindo Ashram vezetője az UNESCO és
124 ország támogatásával 1968-ban alapította
Auroville-t, a várost, aminek eredeti fókuszában
az integrális jóga és az emberiség felemelkedését

elősegítő spirituális munka állt. Az utópia városának
megteremtésére fiatal hippik érkeztek a nyugati világból,
akik a környezetet látva döbbentek rá, hogy az első épü-
letek nem jóga- vagy meditációs termek lesznek. Az otthonnak remélt te-
rületet végtelen vörös föld borította, mely az esős időszakban csúszós sár-
ként, a száraz évszakban finom porként borított be mindent. A pionírok
úgy határoztak, hogy az integrális jóga egy speciális formáját, a karma-
jógát fogják gyakorolni, vagyis a munka örömében keresik a megvilágo-
sodást. A városban ma is mindenki önkéntes munkát végez, amiért cserébe
nem fizetés, hanem egyfajta életviteli hozzájárulás jár, amiből szerény, de
egészséges életforma tartható fenn. 

Ahogy fejlődött-növekedett a város, úgy teljesedtek ki az eredeti el-
képzelések. Így lett az eredetileg spirituális alapon szerveződő közösség
mára a világ legnagyobb ökofaluja. Az eleinte adományokból fenntartott
településen az utóbbi évtizedekben környezettudatos üzemek sora jött
létre, melyek bevételeiből mára már önfenntartóvá vált a kisváros.
A természettel harmóniában épülő közösségi település példája a világ
más vidékeinek problémáira is gyógyírt kínálhat.

A Az utópia városának megteremtésére
fiatal hippik érkeztek a nyugati világból,
akik a környezetet látva döbbentek rá,
hogy az első épületek nem jóga- vagy

meditációs termek lesznek.

auroville egyik határköve 
a 70-es években és napjainkban

Az első facsemeték 
Az elültetett kis fákat védeni kellett
a legelésző kecskéktől és a helyi
lakosoktól is, akik közül a legtöbben
még ma is tűzifával főznek

Auroville közepén 
található a Béke Területe, 
mely a Matrimandirból és az azt
körülölelő meditációs kertből áll
(kezdő oldalpár)

átváltozás
Auroville útja 
a 70-es években 
és napjainkban 
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földből lett...
Auroville születésekor az életkö-
rülmények olyan kezdetlegesek
voltak, hogy többen a Ponduccseri
Ashramban laktak, ahonnan na-
ponta busszal jártak ki dolgozni.
Az első pálmakunyhók gyorsan és
fillérekből készültek el, de viszony-
lag rövid volt az élettartamuk.
Ahogy növekedett a népesség,
egyre ellenállóbb épületeket tud-
tak létrehozni, mindehhez sok al-
ternatív építési technikát próbáltak
ki. A helyi föld felhasználásával
előállított építőanyagok környe-
zet- és egészségbarátok, és a belő-
lük épült házak a legmelegebb
napokon is kellemesen hűvös la-
kásbelsőt biztosítanak. A település
a földépítészet terén olyan mesteri
szintet ért el, hogy a módszert ala-
posan kidolgozó helyi szervezet –
az Auroville Earth Institute –
földépítési technikái mára már
külföldön is elterjedtek.

Aspiration, az első otthonok 
A gyorsan felépülő pálmakunyhók eleinte nagyon elterjedtek voltak, és az erdészeti
közösségekben még ma is használatosak 

Fiatal fák locsolása
Az első években elültetett egymillió facsemetét 
a száraz időszakban hetente többször kellett locsolni, 
míg néhány éves korukra már annyira megerősödtek, 
hogy túlélték a forró hónapokat

Az első konyhakertek 
A pálmakunyhó-otthonok körül már az első években
megpróbálkoztak a növénytermesztéssel, de eredmények 
csak az árnyat adó fák megerősödésével és az egyedi
mikroklíma kialakulásával születtek

Az Auroville Earth Institute otthonai
A lakózónában található Realization nevű közösségben a helyi vörös föld (laterit) 
és a belőle épült házak összhangban vannak a tájjal

A település a földépítészet terén olyan
mesteri szintet ért el, hogy a módszert

alaposan kidolgozó helyi szervezet
földépítési technikái mára már

külföldön is elterjedtek.

Fotó: Manohar Fedele

Fotó: AurovilleArchives Fo
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A  CIKK  MEGJELENÉSÉNEK  

TÁMOGATÓJA  AZ  STA TRAVEL 
STATRAVEL.HU
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A galaxis-terv
Roger Anger, francia építész a város tervezésekor a területet 6 zónára osztotta. A belső 5 zóna telepü-
lésszerkezete egy galaxist formált, amit 1,5 kilométer széles gyűrűként ölel körbe a 6. zóna, az úgyne-
vezett Zöld-öv. Auroville központi magja: a Béke Területe, ez nyújt nyugalmat, derűt és békés feltöl-
tődést az itt élőknek. Itt található a Matrimandir (Anya-templom), és innen indulnak ki sugarasan az
utak és az építési zónák. 

A 189 hektáros, parkokkal övezett Lakó-zóna eredetileg 50 ezer lakóval számolt. A Kulturális
Zóna az oktatás és a művészi kifejezés központja: itt találhatók az iskolák, koncerttermek,
színháztermek és a sportlétesítmények is. Az Ipari Zóna 109 hektárja Auroville önfenntartására és
környezetbarát fejlődésére össz-
pontosít a „zöld” iparágak fej-
lesztésén keresztül. A 74 hektáros
Nemzetközi Zóna a nemzeti és
kulturális pavilonoknak és ese-
ményeknek ad otthont. 

A belső területeket körülölelő
Zöld-öv Auroville tüdeje, mely
egy pufferzónát képezve védi a
belső területeket, és egyedi mik-
roklímát teremt. Az erdők élet-
teret nyújtanak a vadon élő ál-
latoknak, és építési faanyagot
biztosítanak a városnak, a bio-
farmok pedig élelemmel, gyógy-
növényekkel látják el az itt élőket. 

Bár a Galaxis-terv teljes va-
lójában egyelőre még befejezet-
len, a jelenleg 405 hektáros te-
rület, mely 50 éve még pusztaság
volt, példaértékű tájrehabilitá-
ción ment át, mely során gazdag
ökoszisztéma alakult itt ki.

Tájsebészet
Délkelet-India e vidékét valamikor tigrisek és elefántok lakta trópusi monszun
szárazerdők borították, ám a britek – fennhatóságuk közel 200 éve alatt –
szinte teljesen kiirtották az erdőségeket, hogy a fát fűrészáruként, bútorfaként
vagy épp a legértékesebb fajokat luxuscikkek alapanyagaiként hasznosítsák.
Csakhogy a trópusi monszun éghajlaton a hosszú, száraz időszakot rövid,
esős évszak követi, a hirtelen lehulló, nagy mennyiségű csapadék pedig höm-
pölyögve árasztja el a pusztaságot. Takarónövényzet hiányában az esők gyorsan
elmossák a talajréteget, erodálódott felszínt hagyva maguk után.

Auroville első lakosai életük élhetőbbé és biztonságo-
sabbá tételéért nagyfokú tájátalakításba fogtak, eleinte kéz-
zel és ökrökkel, később gépeket híva segítségül. Először
Ausztráliából hozott, gyors növésű fák ültetésével próbálták
árnyasabbá tenni a környezetet. A facsemetéket meg kellett
óvni a legelésző állatoktól, a száraz hónapokban pedig na-
ponta kellett locsolni őket. Kutakat ástak, és gyorsan növő
bambuszokat neveltek építési alapanyagnak. A lelkiisme-

retes gondoskodás ellenére az elültetett, idegen fák nem fej-
lődtek megfelelően, ezért botanikusok segítségével kutatták a
helyi viszonyokhoz alkalmazkodott őshonos fajokat. Temp-
lomkerteket és szent ligeteket felkeresve gyűjtöttek magokat,
hajtásokat, majd ezekből csemetéket neveltek, több faiskolát
és botanikus kertet is létrehoztak. Végül több millió fát, bokrot
és kúszónövényt ültettek el, így fokozatosan újjáépült Auroville
térségében a természetes, trópusi, száraz, örökzöld erdő.

A növényzettel visszatértek az őshonos állatfajok, a magok
terjesztését már a madarak végezték, így az erdő néhány év-
tizeden belül önfenntartóvá vált. Mindennek a kézzelfogható
eredményeit leginkább a 2011-es Thane hurrikán után ta-
pasztaltuk meg, ami bár a fák mintegy 60%-át letarolta, de
már néhány hónappal később látszott, hogy az erdő kezd
regenerálódni. A nagy fák árnyékában megbújt fiatalok
ugyanis a váratlan napfényfürdőtől erőre kaptak, és gyors
növekedésnek indultak. 

A trópusi monszun éghajlaton 
a hosszú, száraz időszakot rövid, esős
évszak követi, a hirtelen lehulló, nagy

mennyiségű csapadék pedig
hömpölyögve árasztja el a pusztaságot. 

Helyiek, 40 éve
A helyi tamil falvak akkoriban India 
legelmaradottabb részei voltak 

Tájba illeszkedő lakóház
A belga építész által tervezett kis
házat a hangyák és skorpiók elleni
védekezés céljából vízzel teli
csatorna veszi körbe. A fák árnyat,
kellemes mikroklímát nyújtanak a
lakóknak

Növényvédelem
Amikor már volt elegendő, gyorsan növő bambusz, ezek ágaiból
készítettek védelmet az első fáknak – ezek azonban tájidegen,
gyorsan növő fajok voltak

A környező táj a 70-es években
A korábban kiirtott erdők helyén az erózió
elmosta a talajtakarót. a csapadékvíz mély
kanyonokat vájt, nehezen járható és még
nehezebben művelhető terepet kialakítvaFo
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Fotó: AurovilleArchives

Fotó: AurovilleArchives

Fotó: Auroville Outreach Media
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Víz: vele is, nélküle is
A monszun hol a túl sok, hol pedig a túl kevés csapadé-
kával okozhat nehézségeket. A helyi maharadzsák ezért
hagyományosan óriási víztározókat, tavakat és csatorna-
hálózatokat hoztak létre az esővíz gyűjtésére. India fejlő-
désének elmúlt évtizedeiben a gyors növekedés mellett
az ősök bölcsessége elveszni látszik, ami olyan súlyos vesz-
teségeket okoz, mint a 2015-ös madraszi áradás…

Auroville területén kezdetben nem volt sem ivóvíz, sem
öntözésre alkalmas víz. A pionírok kutakat ástak, esővízgyűjtő tavakat mé-
lyítettek, sáncokat és gátakat emeltek. A cél mindig az volt, hogy minima-
lizálják a vízveszteséget, ugyanakkor kezelni tudják a vízfölösleget is. Eleinte
többször megtörtént, hogy a nem megfelelően épített gátak átszakadtak,
és a hirtelen kiszabaduló víz súlyos károkat okozott az otthonokban és a
fiatal erdőkben. A hibákból okulva egyre használhatóbbá tették az esővíz-
gyűjtő rendszert, amely azóta a szélsőségesen erős monszunesőzésekkor is
bizonyított. A csatorna- és sáncrendszer esővízgyűjtő tavakba tereli a vizet,
ami innen fokozatosan elszivárogva tölti fel a felszín alatti vízkészletet, ahol
a száraz évszakig raktározódik. Az épületekről lecsurgó esővíz pedig szivár-
gásmentes föld alatti tartályokba kerül. Auroville-ben a szennyvíz is újra-
hasznosul. A tisztítószereik saját előállítású készítmények, ezért a ház-
tartásokban keletkező szürkeszennyvíz megfelelő kezelés (szellőztetés és
többlépéses gyökérzónás tisztítás) után alkalmas öntözővíznek. 

A hibákból okulva egyre
használhatóbbá tették az esővízgyűjtő
rendszert, amely azóta a szélsőségesen

erős monszunesőzésekkor is
bizonyított. 

Gátépítés a Utility canyonban
A gránitból készült gátrendszer több
lépcsőben duzzasztja és fékezi 
a monszun idején a tenger irányába
lezúduló esővizet. A felhalmozódott
víz az esővízgyűjtő tavakba kerül, 
és onnan fokozatosan a talajba, 
a felszín alá szivárog

Élménygátak
A gátaknál a gyerekek minden évben
izgatottan várják a monszunt. 
A trópusokon állandó melegben 
az esős hónapokban a saras fürdőzés
és dagonyázás az egyik kedvenc
időtöltésük

A szennyvíz is újrahasznosul
Auroville-ben több mint 60 természetes
szennyvíztisztító rendszer működik. 
Az esztétikus megoldások a környezet
díszei is lehetnek

Esővízgyűjtő tavak rendszere
A laterit vörösre színezi 
a lépcsőzetesen húzódó mesterséges
tavak vizét. A medrek elsősorban 
a felszín alatti vízkészletek 
töltésére szolgálnak

AuroSpirulina
A folyamatosan szüretelhető
algafarmok igen kevés vizet és
területet használnak az értékes
tápanyag előállításához

Fotó: AurovilleArchives

Fotó: AurovilleArchives

Fotó: Kireet

Fotó: Kireet

Fotó: Aurospiru

FÖLDGÖMB  VILÁGLÁTÓ  A  TRENDFM-EN
CSÜTÖRTÖKÖNKÉNT  16.35-KOR.

A  rádióban  vendégünk  a  témáról:
NAGY BOGLÁRKA

Korábbi  műsoraink  meghallgathatók:
www.trendfm.hu
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Önellátás
Auroville kezdetekor a környező falvakban még használatosak
voltak az ősi tájfajta kalászosok, amit a telepesek begyűjtöttek,
és azóta is termesztenek. A ma már különleges ritkaságnak
számító és a kereskedelemben csak igen drágán hozzáférhető
gabonafélék, mint a samai, a kombhu, a varagu vagy a ragi
a rizsénél alacsonyabb terméshozamúak ugyan, viszont kisebb vízigényűek,
és aszályos időszakban is értékes, tápanyagban dús magvakat teremnek. 

Ahogy a fák is cseperedtek, az árnyékuk és lehulló leveleik lehetővé
tették, hogy zöldségek és gyümölcsök termesztésére alkalmas kertészetek
jöjjenek létre. Az Indiában elterjedt árasztásos öntözéssel szemben a ker-
tészetekben csepegtetőket használnak, a talaj nedvességének megőrzéséért
pedig falevél-mulcsos takarást alkalmaznak. A termesztett zöldségek és
gyümölcsök magjainak gyűjtésével és újraültetésével új, a helyi viszonyok-
hoz alkalmazkodott ízletes, bőtermő fajták alakultak ki. 

Az elmúlt években több algafarm is épült Auroville-ben, amelyek a
helyi éghajlaton könnyedén és környezetbarát módon állítják elő az értékes
tápanyagforrást, amit a NASA a „jövő élelmiszerének” nevez.

Az Indiában elterjedt árasztásos
öntözéssel szemben a kertészetekben

csepegtetőket használnak, a talaj
nedvességének megőrzéséért pedig

falevél-mulcsos takarást alkalmaznak.

Buddha Garden kertészet
A kertekben a csepegtetést
mulcsozással kombinálva 
a talaj nedves és termékeny marad 
a legforróbb hónapokban is

Solar Bowl 
A látványos napsugárzás-
koncentráló kísérlet a legnagyobb
közösségi konyhában teremti meg 
a napi 1000 adag főtt étel
elkészítéséhez szükséges energiát

Naperőmű a Matrimandir kertjében
Auroville ma saját
energiaszükségletének hatszorosát
állítja elő ily módon 

„Szélmalom”-kutak
A saját fejlesztésű AV-55
szélrotor a Zöld öv szinte
minden farmján
megtalálható

Kerékpárút
Az erdőt átszelő
kerékpárösvényeken
gyakran találkozni
különleges madarakkal,
kígyókkal, mongúzokkal 

Fotó: Auroville Outreach Media

Fotó: Auroville Outreach Media

Fotó: Auroville Outreach Media

Fotó: Auroville Outreach Media
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A modern életforma fontos része az elektromos áram – és Auroville e
téren is önellátó. A vízellátást a kútjaikból saját gyártmányú szélpumpákkal
oldják meg, míg a háztartások ellátására nap-, illetve szélenergiát használ-
nak. Érdekes kísérlet a napi 1000 ételadagot főző közösségi konyhában
felállított Solar Bowl, mely belülről tükrökkel kicsempézett, 15 méter át-
mérőjű csésze. A tükrökről visszaverődő napfény egy vízzel telt csőkígyót
hevítve gőzt fejleszt. Ennek hőenergiáját felhasználva készülnek a helyi
gazdák által megtermelt alapanyagokból az ételek.

Ma már sok tudományos elemzés fogalmaz úgy, hogy a Föld – a túlnépe-
sedés és a környezetkizsigerelés miatt – lassan, de biztosan halad a végzete
felé, s számos vidéken e sötétnek tűnő jövőkép egyre hétköznapibb
valósággá lesz. A trópusi területeken ugyanakkor igazán gyakoriak a
pusztító erejű természeti csapások is, s az előrejelzések szerint Auroville
környékén a jövőben még gyakrabban várhatóak majd szélsőséges időjárási
események – holott ilyesmiben eddig sem szenvedtünk hiányt. Hosszabb
és forróbb száraz időszakokat és rövidebb, kiszámíthatatlanabb esős év-
szakokat jósolnak. A változások olykor áradásokat, máskor aszályokat
okoznak majd, miközben egyre gyakoribbak lesznek a hurrikánok is. 

Az elmúlt évek természeti katasztrófái során Auroville bebizonyította,
hogy a munka, a kitartás, az elhivatottság egy olyan városkát teremtett,
ami a legszélsőségesebb viszonyok között is működőképes. Ahogy az itt
kidolgozott technikák a világban egyre terjednek, úgy tölti be Auroville
mindinkább eredeti küldetését, és lesz az emberiség hasznára.

2011. december 30-án a Thane
hurrikán csapott le Auroville-
re. Ekkor már 7 éve éltünk itt,
és az akkor 5 éves kisfiunk még
sokáig a Teremtés Viharaként
emlegette az átélteket. Miköz-
ben otthonunkban megszep-
penve vártuk, hogy a felettünk
20 órán át tomboló, fákat ki-
csavaró vihar elvonuljon, eltű-
nődtünk: vajon a Maja kalen-
dárium szerinti világvége jött-e
el? Másnap a kidőlt fákon át-
mászva és machetével utat vágva
eljutottunk a közösségi te-
rembe, ahol a napenergiával
működő számítógépeken pilla-
natok alatt kapcsolatba tudtunk
lépni a világ másik végén élő
családunkkal, és így tudtuk
meg, hogy csak miránk köszön-
tött ilyen drámaian a 2012-es év. 

nagy boglárka
A Szent István Egyetem
Tájépítészeti és
Tájökológiai Doktori
Iskola hallgatója, 
2005 óta auroville-i

dacolva az elemekkel

Jó pár napba telt, mire any-
nyira eltakarítottuk a kidőlt fá-
kat, hogy eljuthassunk a tőlünk
néhány kilométerre lévő fal-
vakba, ahol siralmas állapotok
fogadtak. Áram- és ivóvízhiány
volt, szennyvíz és szemét borí-
totta az utcákat. Félő volt, hogy
hamarosan járványok törnek ki.
Ez az élmény döbbentett rá a
tudatos településtervezés és táj-
alakítás fontosságára. 

2015-ben kivételesen hosszú
és esős téli monszun köszöntött
Auroville-re. Örültünk, hogy
telnek a kutak és töltődnek a
felszín alatti vízkészletek, amik
az előző évek szárazságában ki-
ürültek. Ugyanez a monszun
máshol áradásokat okozott, ami
miatt emberek tömegei váltak
földönfutóvá. A tőlünk 140 ki-

lométerre lévő Madraszban a
becslések szerint 3 milliárd dol-
lárnyi kár keletkezett. Sokan a
városvezetést okolták, mert épí-
tési engedélyeket adott ki olyan,
régóta kiszikkadt lápok terüle-
teire, melyek árvízvédelmi funk-
ciókat is betöltöttek.

India miniszterelnöke 2017
januárjában aszály sújtotta ál-
lamnak hirdette Tamil Nadut
(ahol Auroville is található). Ám
az évtizedek óta folytatott tuda-
tos tájgazdálkodás farmjainkon
lehetővé tette, hogy minimális
terményveszteséggel vészelhes-
sük át a szárazságot, míg Dél-
Indiában máshol ugyanez az
aszály olyan súlyos károkat oko-
zott a mezőgazdaságban, hogy
gazdák százai követtek el ennek
nyomán öngyilkosságot... 

A Teremtés Vihara
bár A Thane hurrikán a fák 60%-át kidöntötte, az őshonos
növényekből álló erdő gyorsan regenerálódott 

Segítség a bajban
A néhány évente előforduló súlyos természeti csapások
(viharok, aszályok) esetén a környékbeli falvak
megsegítésére elsőként az auroville-iek szerveznek
segélyakciókat

Szilveszter ünneplése 
a Tibeti Pavilonban
54 nemzet lakosai élnek együtt,
tiszteletben tartva az egyéni hitet,
kultúrát és ünnepeket. A nyugati
társadalmak karácsonykor szokásos
vásárlási és ajándékozási láza és 
a szilveszteri mulatozás helyett 
az auroville-iek meghitt, csendes
meditációval és együttléttel
készülnek az új esztendőre

Fotó: Auroville Outreach Media
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Szöveg és fénykép: szilágyi zsolt–tolnai katalin–harmath andrás

fotó: istockphoto
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A Naran Tól piac, Ulánbátor
A Har zahnak, Fekete piacnak is nevezett vásárban az irodaszerektől a ruhákon és 
a legalapvetőbb használati tárgyakon át a „régiségekig” minden megtalálható. A rendszerváltás
első évtizedében elsősorban a magánkereskedelem biztosította az alapvető áruellátást 
a városokban, sok mongol egészítette ki így a jövedelmét. Napjainkban már tömve vannak az üzletek

fotó: szilágyi Zsolt–tolnai katalin–harmath  andrás
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változás szele az elmúlt két és fél évtizedben erő-
södött fel igazán. Az 1990 óta eltelt bő negyed-
század sok tekintetben Mongólia történetének
legturbulensebb korszaka volt, mely rendkívüli

politikai-gazdasági-társadalmi átalakulással járt együtt.
A 20. század utolsó évtizedét bevezető rendszerváltás
az egész posztszovjet térségben egybeesett azzal a nyu-
gatról kiindult és az egész világot érintő folyamattal,
melyet ma összefoglalóan globalizációnak nevezünk. Mongóliában
mindez különösen látványosan ment végbe, hiszen a térségben zajló po-
litikai folyamatok a 20. század jelentős részében konzerválták a hagyo-
mányos nomád életformát.

Az ősök nomád életmódja egyre inkább visszaszorult (mindezek ellenére
máig alapvető fontosságú). Ez előbb igen komoly gazdasági krízist okozott,
majd az ezredforduló tájékán egyre gyorsuló ütemű fejlődést is eredmé-
nyezett. Alapvetően változott meg a mongol gazdaság szerkezete, s a fo-
lyamat utóbb igen jelentős társadalmi átalakulást is eredményezett.

A

Vissza a városból a pusztára!
Az 1990-es évek első felének súlyos nehézségei, a gazdaság összeomlása, a
vidéki kollektívák, termelőszövetkezetek felszámolása eleinte még sokakat
csábított vissza a városból a pusztára. Korábbi városlakók, munkások, de
értelmiségiek is felhagytak munkájukkal, hogy kényszerűségből vidékre
költözzenek, és nomád állattenyésztésbe kezdjenek. Leginkább a biztosabb
megélhetésért, és csak keveseket vezérelt az urbanizációtól való elfordulás,
a hagyományos nomád értékek és életmód újrafelfedezése.

A vidék felé tartó belső migráció okozta társadalmi átrendeződés
ugyanakkor nem tudott alapot teremteni a hosszú távú
egyensúly kialakulásának. Miközben a nomád gazdál-
kodásból élők száma jócskán emelkedett (1989 és 2001
között 18-ról 50%-ra!), területi eloszlásuk korántsem
volt ideális – a legtöbben csak részben adták fel a városi
életmód nyújtotta kényelmet.

A folyamat azonban hamarosan megfordult: a szol-
gáltató- és építőipar fellendülése és főként a bányászat

robbanásszerű bővülése ismét a városokba vonzotta az embereket. A két-
ezres évek bányászati beruházásai – melyeket az évtized elképesztő gazdasági
növekedése, a gyakran két számjegyű éves GDP-növekedés követett – be-
indították azokat a folyamatokat, melyek társadalmi és kulturális téren is
komoly változásokhoz vezettek.

Mongóliában a globalizáció különösen
látványosan ment végbe, hiszen 

a térségben zajló politikai folyamatok 
a 20. század jelentős részében konzerválták

a hagyományos nomád életformát.

A jurták sem tűntek el
A mongol járásközpontok is a fokozatos városiasodás útját járják. 
Az urbanizáció sebessége itt nem olyan óriási, mint a fővárosban és 
a nagyobb ipari központokban (Erdenet, Darkhan), de a folyamat egyre
érezhetőbb. A 90-es évek gazdasági visszaesése idején sokan költöztek ki
ezekből, a nomád életmódot választva, de napjainkban újra 
egyre jelentősebb a betelepülés

Mongóliai kazah, vadászmadarával 
Ma Mongólia lakosságának nagyjából
3%-át teszik ki a kazahok, 
akik az ország nyugati területén, 
az Altaj hegység vidékén, elsősorban
Bajan-Ölgíj megyében élnek. 
A 2010-es népszámlálás során 
a mongol lakosság 2,9%-a vallotta
magát iszlám hitűnek, 
ők jellemzően a kazahok

Miközben a nomád gazdálkodásból
élők száma jócskán emelkedett 

(1989 és 2001 között 18-ról 
50%-ra!), területi eloszlásuk

korántsem volt ideális.

FÖLDGÖMB  VILÁGLÁTÓ  A  TRENDFM-EN
CSÜTÖRTÖKÖNKÉNT  16.35-KOR.

A  rádióban  vendégünk  a  témáról:
SZILÁGYI ZSOLT

Korábbi  műsoraink  meghallgathatók:
www.trendfm.hu

fotók: istockphoto
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Kettészakadt társadalom
A kommunikációs forradalom, az internet kiépülése, az új piaci környezet
más társadalmakat és kultúrákat is sokkolt, ám Mongóliában – különösen
az utóbbi 15 évben – sosem látott mértékű átalakuláshoz vezetett. A rend-
szerváltás után a globalizáció kihívásaival egy olyan Mongólia találta magát
szembe, mely alapvető kulturális hagyományait is kénytelen volt újjászervezni.
E posztszovjet korszakban a mongol – vagy „nomád” – hagyományok em-
legetése vagy felelevenítése nemcsak a kultúra újjáépítését jelenti, de egy sa-
játos gazdasági választ is adhat a korszak kihívásaira. 

Ma felbomlani látszanak a hagyományos nomád életmódstruktúrák,
s az új környezetben két, markánsan elkülönülő társadalmi csoport alakul
ki. A városokban – és elsősorban Ulánbátorban – egy teljesen letelepült
életmódú réteg jött létre, mely az egzisztenciáját ráadásul már nem is fel-
tétlenül a városra, hanem egyre gyakrabban a külföldre igyekszik alapozni.
Célja a jobb gazdasági helyzetben lévő ázsiai országokban – jórészt Dél-
Koreában és Japánban – való munkavégzés és letelepedés. Kína ugyanak-
kor – a félreértelmezett nemzeti öntudatból, a történeti hagyományokból
és nacionalizmusból fakadó előítéletek miatt – kevésbé vonzó célpont.

A városban élő fiatalok jelentős része teljesen új, a ha-
gyományos mongol kulturális mintától eltérő utakat kö-
vet. Számukra a globalizált kultúra, az Egyesült Államok
vagy az ázsiai gazdasági központok által diktált öltözködési,
zenei divat, városi életmód szolgál példaként. Fokozatosan
vesztik el kapcsolatukat a mongol hagyományokkal, szü-
leik, nagyszüleik életmódja egyre kevésbé követendő
minta. A külföldre tanulni vagy dolgozni elvándorló városi

lakosság (elsősorban a fiatalabb korosztály) „helyére” pedig vidékről ér-
keznek lakók a fővárosba. Jórészt ennek számlájára írható a mongol vidék
elnéptelenedése, a hagyományos életmód visszaszorulása.

A fiatalok számára a globalizált
kultúra, az Egyesült Államok vagy 
az ázsiai gazdasági központok által

diktált öltözködési, zenei divat, városi
életmód szolgál példaként.

Kazah kézműves árulja termékeit 
A jellegzetes díszítésekkel
ellátott nemezszőnyegek, táskák
keresett cikkek a fővárosban is. 
A nomádok sok tekintetben
önellátóak voltak,
mozgékonyságuknak,
alkalmazkodóképességüknek 
ez volt az egyik záloga. 
De napjainkban ez a kultúra jelenti
a mongóliai nomádok identitásának
egyik alappillérét, így a kézműves-
hagyományok is egyre nagyobb
figyelmet kapnak

Új lakóparkok a főváros mellett
A vagyonosabbak szívesen költözik ki
az egyre zsúfoltabb főváros
peremkerületeibe. Számukra
napjainkban épülnek az egyre
színvonalasabb, mind több
szolgáltatást nyújtó társasházak,
lakóparkok

Nomádok, téli jurtájuk előtt
A szélsőséges, akár mínusz 40-50 °C-os
téli hideg rendkívül megterhelő.
Rendszeresen előfordul nagyobb téli
állatvész (dzud), ami néha teljesen el
is pusztítja egy család
állatállományát. Sokan azért
költöznek a városokba, mert így
veszítették el megélhetésüket.
Ugyanakkor a pusztulásban is képesek
látni a pozitívumot, és azt mondják, 
hogy a nehéz körülmények között 
túlélő állatok még egészségesebbek,
erősebbek lesznek

fotó: szilágyi Zsolt–tolnai katalin–harmath  andrás
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Városi nomádok
Az újonnan létesülő munkahelyek eleinte könnyedén felszívták a vidékről
érkező munkaerőt, így a vidéki életmódjukat kényszerűségből feladók
mellett egyre többen választották önszántukból a városi életet. Tíz éve
már igen látványossá vált a vidék elnéptelenedése és a fővárosi lakosság
drasztikus növekedése. 

Az Ulánbátort szegélyező dombokon évről évre magasabbra kúsztak
a jurtanegyedek. Gyakori jelenség volt, hogy vidéki nomád családok
összes ingóságukat, jurtájukat teherautóra pakolva indultak a főváros
felé. Mivel a mongol törvények minden mongol állampolgárnak lehetővé
teszik egy legfeljebb fél hektáros terület birtokbavételét, e nomádok a
legelőváltó életmódot hátrahagyva, de hagyományaikhoz hűen jelölték
ki új szállásukat a város peremén. Ez a környezet azon-
ban össze sem hasonlítható azzal, amitől elköszöntek.
Az ide költöző családok jellemzően nem rendelkeztek
anyagi tartalékokkal, ingóságaik a nomád körülmé-
nyeknek megfelelően praktikusak és szegényesek. Jur-
táikat fakerítéssel zárták körül, és néha kisebb építmé-

nyekkel is megtoldották, másképp nem tudták fokozni komfortjukat.
A jurtanegyedekben ritkán volt elérhető a friss ivóvíz, a csatornázás sem
volt megoldott, és az áramellátás is akadozott. 

Az elmúlt tizenöt évben ugyan sokat javult a helyzet, ám például
kénytelenek szénnel tüzelni, ami ma is a nagyváros egyik legfőbb problé-
maforrása. Télen fojtó füst uralja Ulánbátort, amit a legszennyezettebb le-
vegőjű fővárosok között tartanak számon – az értékek nemritkán még a
pekingieket is felülmúlják!

A korai 2000-es évek egyik visszatérő gondja volt a fővárosban zajló
ingatlanfejlesztések munkaerőhiánya. A jellemzően kínai
befektetők által finanszírozott építtetők ráadásul inkább
külföldi munkásokat alkalmaztak, mert a mongolok
gyakran nem, vagy csak nehezen tudtak alkalmazkodni
az itteni elvárásokhoz, például a kötött munkaidőhöz.
Nem csoda: a városi élet alapvetően eltérő ritmust kö-
vetel, egy ipari létesítmény, munkahely szinte semmiben
sem hasonlítható a nomád létformához.

Télen fojtó füst uralja Ulánbátort, 
amit a legszennyezettebb levegőjű
fővárosok között tartanak számon 

– az értékek nemritkán a pekingieket is
felülmúlják!

Vidéki megyeközpont
A nagyobb ipari központok mellett 
egyre jelentősebb városias
települések alakulnak ki vidéken.
Hövszgöl megye központja, Mörön 
az elmúlt évtizedekben kisebb
településből több tízezres – mongol
léptékkel mérve – nagyvárossá nőtt.
Ma már aszfaltozott út köti össze 
a fővárossal, így míg 20 évvel ezelőtt
úttalan utakon zötykölődve 
két nap alatt lehetett elérni, 
ez mára 9-10 órára csökkent

Fojtó szmog
A téli Ulánbátor egyik legnagyobb
problémája a légszennyezettség. 
A város egy völgybe épült, s míg két
évtizede alig 700-800 ezer lakosa volt,
addig ma eléri az 1,2 milliót. A várost
szegélyező jurtanegyedekben
jellemzően szénnel tüzelnek, az így
keletkezett füst szélmentes napokon
a városra telepszik. A szmog miatt
gyakran már a városszéli nemzetközi
repülőtér forgalmát is korlátozni kell

Az Ulánbátort szegélyező dombokon
évről évre magasabbra kúsztak 

a jurtanegyedek.

fotók: szilágyi Zsolt–tolnai katalin–harmath  andrás

fotó: istockphoto
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Úton-útfélén
A motorizáció vidéken és a városokban is igen látvá-
nyosan zajlott. Ulánbátor infrastruktúrája csak lassan
tud alkalmazkodni a növekvő autószámhoz, és az úthá-
lózatot sem a mai terhelésre tervezték. Ezért a hétköz-
napokban gyakorlatilag állandóak a dugók – jóformán
megoldhatatlan feladat elé állítva a fővárost. A helyzetet súlyosbítja, hogy
a végtelen pusztákhoz szokott népet nem könnyű a motorizált közlekedés
szabályaihoz szoktatni; jobban érdekli őket, hogy autójuk orra egy kicsivel
a többiek elé kerüljön, mint az, hogy ez mennyire balesetveszélyes. Így a
kívülről kaotikusnak ható közlekedésben mégis van némi rendszer.

Az útviszonyokat látva meglepő, mennyi modern autó fut az utakon.
Különösen sok a hibrid jármű! Jó lenne azt gondolni, hogy ez a helyiek
környezettudatosságával magyarázható, de valószínűleg inkább az olcsó
fenntartási költségekkel és az egyik típus legendás megbízhatóságával függ-
het össze.

A közlekedés felgyorsulása vidéken talán még lát-
ványosabb. A rendszerváltás óta egymást váltó mon-
gol kormányok mindegyikének kiemelt célja volt a
szovjetrendszer alatt rendkívül elhanyagolt közleke-
dési infrastruktúra fejlesztése. Korábban teljesen ter-
mészetes volt, de ma is sok vidéken előfordul, hogy
az autóstérképeken fő- és mellékutaknak jelzett út-

vonalakat csak az különbözteti meg egymástól, hogy a pusz-
tában hány csapás vagy keréknyom fut egymás mellett. Ha
három-négy, akkor biztosan főúton járunk, ha csak egyetlen,
azt egy halvány vonalka jelzi a térképen. 

Mára a hosszú ideig csak álomnak tűnő kelet–nyugati transz-
mongóliai autóút is elkészülni látszik, így a vidéki közlekedés
egyes területeken elképesztően felgyorsult. (Korábban a terepet
járók számára teljesen természetes volt, hogy 30-35 km/órás át-
lagsebességgel zötykölődtek napokon át, és egy 600 kilométeres
út akár két napot is felemésztett, attól függően, esett-e az eső ak-
koriban.)

A végtelen pusztákhoz szokott népet
nem könnyű a motorizált közlekedés
szabályaihoz szoktatni; jobban érdekli

őket, hogy autójuk orra egy kicsivel 
a többiek elé kerüljön...

Az autóstérképeken 
fő- és mellékutaknak jelzett útvonalakat

csak az különbözteti meg egymástól,
hogy a pusztában hány csapás vagy

keréknyom fut egymás mellett.

Motorizáció
Ulánbátorban ma mindennaposak 
a dugók, az egyre gyarapodó
gazdaságnak, a fokozatosan növekvő
életszínvonalnak köszönhetően mind
többen engedhetik meg maguknak, hogy
autóval járjanak. Érdekes, hogy 
az elmúlt pár évben  látványosan nőtt
az elsősorban japánból származó,
hibrid hajtású autók száma

A közút mindent visz
Az országot észak–déli irányban szeli át csak
vasút, az orosz határtól tart Pekingig. Van még egy
rövid szárnyvonal Erdenet felé, hiszen az ottani
rézbánya és ércmű a mongol bányászat, ipar
mintaegysége. A gyarapodó légiforgalom mellett
így a teherautósofőrök végzik a szállítás
legjelentősebb részét, akik – különösen a korábbi,
kevésbé motorizált évtizedekben – munkájuk miatt
nagy tiszteletnek örvendtek
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Gasztroforradalom
A hagyományos nomád körülmények között a szűkös alapanyagok, az
egyszerű eszközök, a fűszerek hiánya miatt sohasem alakulhatott ki olyan
sokszínű gasztronómiai kultúra, mint a letelepült társadalmakban. Inkább
a praktikus szemlélet érvényesült: a nomádok gyorsan elkészíthető és
tápláló ételekre vágynak, főzési technikáik és eszközeik egyszerűek. Fontos
a jó eltarthatóság, általában szárítással tartósítottak. Táplálkozáskultúrájukra
egyfajta ciklikusság jellemző: nyáron inkább tejes, télen inkább húsból
készült ételeket fogyasztanak.

A városi környezet azonban megteremtette a letele-
pült társadalmakra jellemző feltételeket, ezért gasztro-
vonalon is élesek az átalakulások. A ulánbátoriak étkezési
szokásai az elmúlt 10-20 évben alig, ízlésük viszont
annál többet változott! Egyre többen fogyasztják a no-
mád körülmények között korábban elérhetetlen zöld-
ségeket, megkedvelték a hagyományos mongol ízlés sze-

rint elfogadhatatlanul fűszeres kínai, indiai, koreai konyhát, és ezek hatására
a mongol gasztronómia is átalakult. A húsfogyasztás dominanciája továbbra
is megmaradt – egy mongol számára az ünnepi asztal, de a mindennapi
laktató étkezés is elképzelhetetlen valamilyen húsos fogás nélkül –, de ma
már olyan nemzeti ételeknek, mint a húsúr (sült húsos táska) is megtaláljuk
a vegetáriánus változatát. Ez húsz éve még elképzelhetetlen lett volna,
ahogy az is, hogy egy mongol halat egyen, vagy mongol nyelvű vegán sza-
kácskönyv láthasson napvilágot. A főváros sokcsillagos szállodáiban ma
már a fine dining szabályai szerint alkotják újra azokat a fogásokat, melyek
évszázadokig a jurta egyszerű tűzhelyén készültek – gyakran alig egy-két
alapanyagból.

Modernizálódó vidék
A vidéki népesség túlnyomó többsége ma is a hagyományos nomád legelő-
váltó gazdálkodás keretein belül él, és bár a modernizáció lassacskán be-
szivárog, alapvetően nem rendezte át a mindennapokat. Elsősorban az
eszközhasználatban figyelhetünk meg változásokat: a jószágot már gyakran
nem lovon ülve, hanem motoron terelik, az évszakonkénti legelőváltáskor,
költözéskor – teherhordó állatok helyett – már inkább teherautókra pa-
kolnak. Bár a hétköznapi életben a motor fokozatosan kezdi átvenni a ló
szerepét, a lóállomány drasztikus csökkenésétől nem kell tartani, hiszen
birtoklásuk alapvető része a mongol identitásnak: még ma is egy család
gazdagságának fontos mércéje. 

A modernizálódó vidék mai szimbólumai a jurták mellett feltűnő
napelemek vagy szélgenerátorok. Az így termelt árammal
elsősorban tévék üzemelnek, vagy mobiltelefont töltenek
vele. Utóbbit a jurta tetőtartó rúdjai alá dugva tárolják,
éppen ott, ahol a családfő régebben az ostorát vagy más,
kiemelten fontos használati tárgyait tartotta. A közelmúlt
fejlesztéseinek köszönhetően ma már vidéken, akár a
fővárostól több ezer kilométerre is könnyedén elérhető
a három mongóliai mobilszolgáltató valamelyikének
hálózata.

Bár a hétköznapi életben a motor
fokozatosan kezdi átvenni a ló szerepét,
a lóállomány drasztikus csökkenésétől

nem kell tartani, hiszen birtoklásuk
alapvető része a mongol identitásnak.

Modernizálódó sátrazás
Mindennapos kép: a jurták mellett napelem,
szélgenerátor, parabolaantenna. Az
infokommunikáció robbanásszerű fejlődésének
köszönhetően ma vidéken a legtöbb helyen elérhetők
a mobil hálózatok

Dicső korszak emléke
A nagy mongol birodalom időszakát idéző szoborcsoport
egyik tagja. Az óriás Dzsingisz-szobor melletti
alkotások elkészítését jómódú mongolok finanszírozták,
arcvonásaikat a szobrok hordozzák! Hamarosan
ugyanitt a kán nejének és hölgykíséretének tagjait is
megmintázzák – hasonló költséghatékony megoldással...

Tudatos várostervezés nélkül
Az Ulánbátor központjában álló
Csojdzsin láma kolostormúzeum
bejárata, háttérben a városközpont
felhőkarcolói. Az egész városra
jellemző ez a kettősség, a mandzsu-
korban, vagy a 20. század elején-
közepén emelt házakat mindenhol
hatalmas, új épületek veszik körül. 
Az elmúlt másfél évtized viharos
növekedése során a belvárosban
gyakorlatilag minden talpalatnyi 
helyet beépítettek

Húsz éve még elképzelhetetlen lett
volna, hogy egy mongol halat egyen,

vagy mongol nyelvű vegán
szakácskönyv láthasson napvilágot.

fotók: szilágyi Zsolt–tolnai katalin–harmath  andrás



Pláza-érzés
A mongol Nagyáruház, az Ih Delgűr 
még szovjet segítséggel épült 1961-ben,
a rendszerváltásig Ulánbátor egyik
emblematikus épületeként a városkép
meghatározója volt. Ma viszont már itt
is több hatalmas bevásárlóközpont
várja a vevőket, árukészletük
semmivel sem marad le 
a világvárosi áruházak kinálatától
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napjainkban is gyakran előforduló téli állathullás, a
dzud is kissé más színezetet kap. A rettentő téli hideg
okozta „természetes szelekció” még ellenállóbb állat-
állomány kialakulásához vezet.

Minderre persze nem lehet egy egész gazdaságot ala-
pozni. A mongol állatállomány sem növelhető a végte-
lenségig, hiszen a terület eltartóképessége korlátozott.
A túllegeltetés az ország egyes területein már ma gondot

okoz. A csaknem 60 milliósra becsült mongol jószágállomány
fenntarthatósága kétséges. (Ez „birkára átszámolva” csaknem 120
milliót jelent. Mongóliában a teljes állatállomány gazdasági ér-
tékének meghatározásakor meglehetősen sajátos mértékegységet
használnak. Egy kecske kb. 0,8, míg egy szarvasmarha 4 birkának
felel meg. Vannak ebben is egészséges, fenntartható arányok,
ahogyan a bányászatban is.) 

A több lábon álló gazdasági szerkezet hosszú távon is garan-
tálhatná a működőképességet, és erre a mongoloknak minden
esélyük megvan. Ez a hatalmas és csodálatos ország olyan ter-
mészeti kincsekkel rendelkezik, melyek akár a turizmus, akár a
hagyományos gazdálkodás, akár más iparágak számára is óriási
erőforrásokat rejtenek. E lehetőségekkel élni és nem visszaélni
kell: ez lehet a záloga annak, hogy e vidék még sokáig képes
legyen ellátni az itt élőket.

Válaszúton
A bányászati beruházások hajtotta GDP-növekedés
lendülete ma kifulladni látszik, és ez csak részben függ
össze a világgazdaság lassulásával, a nyersanyagok, ener-
giahordozók árának csökkenésével. Az utóbbi tíz év
bányaberuházásai nem voltak minden tekintetben si-
keresek. A külföldi befektetőkkel kötött koncessziós szerződések nem
mindig szolgálták az ország érdekeit, a jellemzően külszíni fejtéssel
művelt bányák pedig hatalmas természeti károkat okoztak. A természeten
ejtett sebek, a bányászat szerényebb jövedelmezősége, az előnytelen szer-
ződések mindjobban elgondolkodtatják a mongolokat. Egyre több fó-
rumon merül fel a gazdaság strukturális átalakításának kérdése, a fenn-
tartható fejlődés fontossága, a turizmus és a hagyományos gazdálkodás
támogatásának lehetőségei.

Ezek kétségkívül komoly kitörési pontot jelenthetnek Mongóliában.
Nem vitás, hogy az ökológiai gazdálkodás rövid távon közel sem kecsegtet
olyan bevétellel, mint a bányászat, ugyanakkor számos előnye van azzal
szemben. Ma ez a téma az egész világot foglalkoztatja, az ily módon ter-
melt élelmiszerek a legmagasabb minőséget (és értéket) képviselik, és
vajon mi lehet a nomád körülmények között megtermelt élelmiszernél
természetesebb? A nomádok hagyományos ökológiai szemlélete, a ter-
mészettel való együttélés, a nem intenzív, vegyszermentes környezetben
végzett állattenyésztés garancia a magas minőségre. Innen nézve még a

Az utóbbi tíz év bányaberuházásai nem
voltak minden tekintetben sikeresek. 

A külföldi befektetőkkel kötött
koncessziós szerződések nem mindig

szolgálták az ország érdekeit...

Szilágyi Zsolt
Történész, mongolista, érdeklődési
köre Belső- és Kelet-Ázsia
története társadalom- 
és kultúrtörténete

Tolnai Katalin
Régész, orientalista, régészeti
térinformatikai és
geofizikai alkalmazásokkal
foglalkozik

Harmath András
földmérő mérnők, 
Ázsia-rajongó 
és sportlövész

Mongóliában a teljes állatállomány
gazdasági értékének meghatározásakor
meglehetősen sajátos mértékegységet
használnak. Egy kecske kb. 0,8, míg

egy szarvasmarha 4 birkának felel meg.

Kán-desztináció
Az Ulánbátortól 80 kilométerre
álló, hatalmas Dzsingisz-szobor
40 méteres magasságával a világ
legnagyobb lovas szobra. 
A csaknem 250 tonna acélból,
magántőke bevonásával épített
kolosszus ma Mongólia egyik
legfontosabb turisztikai
látványossága

fotó: szilágyi Zsolt–tolnai katalin–harmath  andrás

fotó: szilágyi Zsolt–tolnai katalin–harmath  andrás



Együtt éneklő és egymást ölelgető, rivális drukkerek, tökéletes
angolsággal diskuráló, nem angol anyanyelvű biztonsági őrök,
zavarba ejtően szerény futballtanoncok, no és persze a skandinávokra
oly jellemző túláradó jókedv és optimizmus. 2500 kilométert kellett
utaznunk, hogy mindezeket megtapasztaljuk, s hogy némi keserű
szájízzel átéljük: lenne mit tanulnunk a derék norvég sporttársaktól!
A Tromsø IL a Föld legészakibb, első osztályú profi futballcsapata

Szöveg és fénykép: fekete istván

Sarkvidék,
gyep, labda
Foci a magas északon
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Spori, ez nem futball!
„A Chelsea megfagyott!” – harsogta címében lakonikusan
1997. október 23-án a BBC, miután a Viallival, Zolával
és Babayaróval felálló nagycsapat idegenben meglepő
vereséget szenvedett a norvégiai Tromsø Idrettslagtól az
1997/98-as KEK-sorozatban. Mondhatnánk, hogy a
szűk 20 perc alatt kétgólos hátrányba kerülő londoni kékek leforrázva
érezhették magukat, ha nem kezdett volna annyira szakadni a hó, hogy a
játékosok gyakorlatilag az orruk hegyéig sem láttak. A „hócsataként” is is-
mert, a norvég labdarúgás aranykönyvének lapjaira kívánkozó összecsa-
páson kétszer is meg kellett szakítani a játékot, hogy feltakarítsák a pályát,
és legalább a vonalazást látni lehessen.  

A Chelsea legendás holland menedzsere, Ruud Gullit még a mérkőzés
lengyel játékvezetőjét, Jacek Granatot is kérdőre vonta, mondván, a csetlő-

botló játékosok semmit sem látnak a hóviharban, majd a meccs utáni
nyilatkozatában sem fogta vissza magát. Mindenesetre a mérkőzést be
kellett fejezni, amelyet végül a hazaiak 3–2-re megnyertek, és várhatták a
visszavágót. Bár a Chelsea végül érvényesítette a papírformát, és 7–1-gyel
„hazaküldte” a norvégokat, nem volt semmi szégyenkeznivalójuk, hiszen

így is focitörténelmet írtak. 
Azt, hogy mennyire élénken él még a legendás „hó-

foci” a norvég köztudatban, jól mutatja, hogy amikor
Nils-Jarle Sætre-vel, a futballklub sajtófőnökével talál-
kozom, szinte azonnal a 20 évvel ezelőtti mérkőzést kezdi
ecsetelni. A 6800 fő befogadására képes, 1987-ben át-
adott, korszerűsítés előtt álló Alfheim Stadion gondosan

locsolt műfüvén állunk, ahol éppen az első osztályú bajnokság, a Eliteserien
utolsó előtti helyén szerénykedő, szebb napokat látott Tromsø IL nagycsa-
pata edz, amelyre kulcsfontosságú mérkőzés vár a hétvégén a Viking ellen.
A tét nagy, hiszen még négy forduló volt hátra a bajnokságból, és amelyik
csapat kikap, gyakorlatilag elbúcsúzhat az első osztálytól. 

A „hócsataként” is ismert, a norvég
labdarúgás aranykönyvének lapjaira
kívánkozó összecsapáson kétszer is

meg kellett szakítani a játékot, 
hogy feltakarítsák a pályát...

Kissé vacogva
a hideggel dacolnak a Norvég
utánpótlás-játékosok. Épp akkora 
hó esett, hogy a pálya alkalmatlansága
miatt a fiatalok meccsét félbe kellett
szakítani 

Télies gyepen
A Tromsø IL és a Viking vasárnap esti
összecsapása a kapu mögötti szektorból
szemlélve – a használaton kívüli
lelátót a tervek szerint hamarosan
korszerűsítik

Verőfényben
A Tromsø IL csapatának játékosai
edzenek az Alfheim Stadionban egy szép,
október végi délelőttön

A mérkőzést be kellett fejezni,
amelyet végül a hazaiak 3–2-re

megnyertek.
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Észak Párizsa
A város különleges helyet foglal el a futballtérképen,
hiszen a Tromsø IL a Föld legészakibb, első osztályú
európai futballklubja. (A stadionok között az első „he-
lyet” a Finnmarkshallen őrzi: a Tromsø-tól 170 kilo-
méterre északkeletre fekvő, teljesen fedett arénát a je-
lenleg másodosztályú Alta IF használja.) 

A 74 ezer fős, Troms megyei település a nyolcadik
legnagyobb norvég város, területének nagy része
Tromsøya szigetén fekszik, és 350 km-rel az északi sarkkörön túl található. 

A város a sarkifényövezetben helyezkedik el, ezért az aurora bo-
realis szerelmeseinek remek úti cél lehet – a városközpontból is
szemlélhetjük, bár a gyakori felhőzöttség erősen ez ellen dolgozik.
Az időjárás azonban senkit se rettentsen el: az Észak-atlanti-áram-
lat fűtő hatásának köszönhetően a tél viszonylag enyhe (igaz, a leg-

hidegebb hónapokban egyáltalán nem kel fel a Nap),
januárban az átlaghőmérséklet –3,5 °C, a nyár ellenben
rövid és hűvös, a hőmérséklet pedig 9–13 °C között
ingadozik.

Az utolsó jégkorszak vége óta lakott terület gazdag
számi (lapp) örökséggel büszkélkedhet. Norvégiában
a finnugor nyelvű bennszülött kisebbség számát 40-
60 ezerre teszik, nagy részük Finnmark és Troms me-

gyében él. Hiába az asszimiláció, a számi kultúra a lehetőségekhez képest
él és virul: Tromsø-ban ma már van számi óvoda, nyelvi központ, egyes
iskolákban nyelvi osztályok indultak, és két kiállítás is tiszteleg a számi
kultúra előtt. 

A városban egyébként több mint száz nemzetiség él, a számik
mellett nagyobbrészt oroszok, finnek és kvének. (Utóbbi egy finn

A 74 ezer fős, Troms megyei település 
a nyolcadik legnagyobb norvég város,

területének nagy része Tromsøya
szigetén fekszik, és 350 km-rel 

az északi sarkkörön túl található. 

A számi kultúra a lehetőségekhez
képest él és virul: Tromsø-ban ma már

van számi óvoda, nyelvi központ,
egyes iskolákban nyelvi osztályok

indultak...

A cikk megjelenését 
a Visit Tromsø
támogatta

Téli fényár
Tromsø és a Tromsøysundet-szoros, a Tromsø-híddal. A város
fölötti, 420 méter magas csúcsra az 1961-ben átadott
felvonóval (Fjellheisen) juthatunk, ahonnan pazar kilátás
nyílik az északi fjordvidékre
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eredetű kisebbség, amely 1996-ban nyerte el e státuszt Norvégiában,
de még közel egy évtizedet kellett várniuk, míg magát a kvén nyelvet
is elismerték.) 

A település első temploma – amely akkoriban a világ legészakibb szak-
rális épülete volt – 1252-ben épült Tromsøya szigetén IV. Haakon Haa-
konsson norvég király regnálása idején. Fontos mérföldkő volt 1794, ami-
kor VII. Keresztély, Dánia és Norvégia királya városi ranggal jutalmazta a
tőkehal-kereskedelemből egyre nagyobb szeletet kihasító települést, amely-
nek jelentősége idővel még tovább nőtt; a sarkvidéki vadászat legfontosabb
szereplőjévé váló várost a 19. században „Észak Párizsának” is nevezték.

Miután a hitleri Németország 1940-ben megszállta Norvégiát,
Tromsø egy ideig a norvég kabinet székhelye volt. A háború után tovább
növekedett: 1964-ben átadták a repteret, 1972-ben pedig az egyetem is
megnyitotta kapuit. A lakosságszám megugrott, a bővülés üteme azonban
megtorpanni látszik: a Norvégiába érkező (főleg lengyel és litván) mun-

kavállalók száma tavaly az egész országban visszaesett.
A népességnövekedés kedvező trendje a születésszám
emelkedésének köszönhető!

A város számos „leg-” birtokosa, hiszen itt működik
a Föld legészakibb egyeteme, botanikus kertje, sörgyára,
felvonója és planetáriuma is...

A festői szépségű, számos fjord, sziget és félsziget
mentén fekvő Tromsø talán legfontosabb építészeti

szimbóluma az 1965-ben felszentelt Ishavskatedralen, szó szerinti
fordításban az Arktikus Katedrális. Építészetileg szintén izgalmas
felfedezést ígér az eldőlő jégtáblák látványát idéző Polaria, a sarki
expedíciókat bemutató Polar Museum pedig a volt Vámház épületé-
ben nyílt meg.

A város számos „leg-” birtokosa,
hiszen itt működik a Föld legészakibb
egyeteme, botanikus kertje, sörgyára,

felvonója és planetáriuma is...

Hűvös partvidék
Ezen a padon egy jó darabig még senki
sem fog ücsörögni, ám az innen kifutó
hajók fjordtúrára és bálnalesre
indulnak. Jobbra a Scandic Ishavshotel
magasodik

Hó, alkony, stadion
Az Alfheim Stadion madártávlatból.
Befogadóképessége 6800 fő, de volt, 
hogy több mint 10 ezren zsúfolódtak
össze a lelátókon

Üdítő színek
Tromsø-i városrészlet a kikötőből. 
A központban számos étterem, kávézó 
és bár várja a turistákat



TROMSØ
XXXVI. ÉVFOLYAM 320. lapszám

65

# S Z U R K O L Ó K  # L E L K E S E D É S# F O C I  # U TÁ N P Ó T L Á S  # B É K E

64 TROMSØ
A FÖLDGÖMB 2018. január–február

Kocsmatúra az ellenféllel
Az 1997-es Chelsea elleni siker óta eltelt két évtized
nem volt fáklyásmenet a Tromsø IL számára, hiszen
a csapat kétszer is visszazuhant a másodosztályba, s
épp most is ez fenyeget. A nagy tét ellenére a feszültség-
nek nem sok jelét látni a csapaton, amelynél kimondva-
kimondatlanul is legalább olyan fontos cél az utánpótlás
erősítése és az, hogy a keretben minél több saját nevelésű
játékos kapjon helyet. Ma egyébként 50 százalék fölötti
az itt születettek, vagy legalább 5 éve a városban élők
aránya – tudtuk meg Nils-Jarle Sætre-től.

Ez persze semmiféle kirekesztéssel nem párosul, Tromsø-ban – ahogy
Norvégia nagy részében – „a gyűlölet nem pálya”. Ami pedig a szurkolást

illeti: az ellenségeskedést nagyítóval kell keresni. A ke-
let-közép-európai megyei pályák (és kapcsolt részeik)
mellett felnövőknek földöntúli élményben lehet részük,
ha betévednek a város főterén található Rogers Pubba,
amely a helyi „kemény mag”, az Isberget („Jéghegy”)
törzshelye. Az egyszeri magyar drukker itt elképesztő
dolgoknak lehet szem- és fültanúja: hagyománnyá vált,
hogy a mérkőzés előtt az Isberget meghívja a kocsmába
az ellenfél szurkolóit, hogy aztán egy szintetizátorral kí-

sért show-műsor keretében egymásba kapaszkodva énekeljenek, igyanak
és együtt induljanak a meccsre.

A sportszerű szurkolás az egész találkozót végigkíséri. (Ahol egyébiránt

A nagy tét ellenére a feszültségnek nem
sok jelét látni a csapaton, amelynél

kimondva-kimondatlanul is legalább
olyan fontos cél az utánpótlás erősítése
és az, hogy a keretben minél több saját

nevelésű játékos kapjon helyet.

A mérkőzés előtt az Isberget meghívja
a kocsmába az ellenfél szurkolóit, hogy

aztán egy szintetizátorral kísért 
show-műsor keretében egymásba

kapaszkodva énekeljenek, igyanak 
és együtt induljanak a meccsre.

Rajongó-mix
Az alkohol a norvég
drukkerekből a legjobb
énjüket hozza elő: itt éppen
egy közös képre állnak
össze a rivális szurkolók 

Hangolódás a Rogers Pubban
A hagyományokhoz híven az ellenfél szurkolóit
ezúttal is meghívták a város főterén található
kocsmába, a Viking csapatát nagyjából 50 drukker
kísérte el a hosszú északi túrára
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időben pillanatok alatt letakarítja a fehér gyepet, amelynek vonalazását
skandináv precizitással végig a pályaszéli személyzet tartja kordában.

A játékosoknak ez persze egyáltalán nem szokatlan látvány. A 17 éves
Sigurd Grønli – aki éppen beszélgetésünk napján kapott profi szerződést
– meglepő szerénységgel, alázattal mesél, milyen is futballistának lenni a
sarkkörön túl. Ő is kiemeli, mennyire fontos náluk az összetartozás-érzés
erősítése, a barátok közelsége, de persze nagy vágya, hogy előbb-utóbb
külföldre szerződjön, s szerencsét próbáljon a norvég játékosoknak ha-
gyományosan ugródeszkát jelentő holland vagy belga bajnokságban. 

A magyar focisták külföldi beilleszkedésével (illetve annak nehézségével)
kapcsolatban gyakran elhangzik a nyelvtudásbeli hiányosság, amely Nor-
végiában ismeretlen fogalom, hiszen angolul mindenki folyékonyan beszél.
A légióskodásról első kézből származó információi vannak Ulrik Yttergård
Jenssennek, a norvég U21-es válogatott védőjének is, aki korábban három
szezont húzott le a francia Lyon második csapatában. Mint felidézi, Fran-
ciaországban hatalmas volt a konkurencia – nekik, norvégoknak pedig az
a hátrányuk, ami az előnyük is egyben: ha nem jön össze a külföldi karrier,
hazatérve akár új – civil – életet is kezdhetnek, biztos családi és anyagi
háttérrel. Látva a norvég jólétet, csak irigykedni tudunk... 

azt is megtudjuk, milyen szép emlékeket őriznek egykori
válogatott labdarúgónkról, az épp most visszavonult
Kovács Péterről – aki norvégiai pályafutását éppen a
Tromsø IL-ben kezdte. Az egyik biztonsági őr tökéletes
angolsággal idézte fel Kovács tromsø-i szezonját, de
a futballt nem túl szorosan követők is jól emlékeznek
a nemcsak termetével kitűnő, hórihorgas csatárra.
A 198 centiméteres Kovácsnak ma már norvég felesége van: a 63-szoros
válogatott labdarúgó Lindy Melissa Løvbræk Wiik.)

A Viking elleni kiesési rangadót végül 3–0-ra megnyerik a hazaiak,
akiknek a szélsőséges időjárással ugyanúgy meg kell küzdeniük, mint a
Norvégia legdélibb csücskéből érkező ellenfelüknek. A télies idő itt már
októberben beköszönt, de a mostanihoz hasonló hóvihart a helyiek is ne-
hezen viselik, pláne, ha az a mérkőzés kellős közepén érkezik. A meccset
ennek ellenére egyszer sem kell félbeszakítani, az egy szem hókotró a fél-

Havas helyzet
A Tromsø IL és a Viking összecsapása 
a futballszezon első „hócsatája” volt. 
Ez azonban a mérkőzés színvonalán 
nem igazán látszott meg, a hazaiak
kiváló gólokat szereztek. Nem is estek 
ki végül az első osztályból

Sportos hómunkás
A személyzet folyamatosan ügyel, hogy legalább 
a vonalazást látni lehessen a mérkőzésen. A munka
dandárját egy hókotró kistraktor végzi a félidőben

Szép emlékeket őriznek egykori 
válogatott labdarúgónkról, 

Kovács Péterről – aki norvégiai
pályafutását éppen a Tromsø IL-ben kezdte.

fekete istván
fotóriporter, 
szerkesztő. Érdeklődési
területe a sport és a
társadalom kapcsolata

FÖLDGÖMB  VILÁGLÁTÓ  A  TRENDFM-EN
CSÜTÖRTÖKÖNKÉNT  16.35-KOR.

A  rádióban  vendégünk  a  témáról:
FEKETE ISTVÁN

Korábbi  műsoraink  meghallgathatók:
www.trendfm.hu



„Végre megérkeztünk arra a földre, ahol a megújuló
energiában bízva építik a jövőt!” A közösségi médiába 
ezt az üzenetet posztoltuk ki elsőként, hiszen körülöttünk
a rendületlenül dolgozó szélturbinák és napenergiás
rendszerek tucatjai hirdették: ez itt Dánia, a fenntartható
energiagazdálkodás bölcsője! Örömünk nem sokáig 
volt felhőtlen. Bejegyzésünkre hamarosan szkeptikus
válasz érkezett, amely a dániai szenes erőművek magas
CO2-kibocsátásáról, a megfizethetetlen energiaárakról 
és az energiaforradalom bukásáról szólt…

Szöveg és fénykép: Munkácsy Béla–Csontos Csaba

Energia-
forradalmárok
földjén

Fotó: istockphoto
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z 1970-es évek olajválságai lidércnyomásként érték
az addig 90%-ban import kőolajra támaszkodó
dán energiarendszert. Ez a krízis a társadalom
minden rétegét és a gazdaság minden szegmensét

érintette. Az olajhiány elérte az emberek mindennapi
életét is, így például vasárnaponként autóhasználati ti-
lalmat vezettek be...  Az erőforrásválság igen hamar rá-
ébresztette a dánokat arra, hogy drasztikus fordulatra
van szükségük, ha nem akarnak örökre a fosszilis energiahordozók függő-
ségében ragadni. 

A kérdés már csak az volt, hogy milyen úton induljanak el. A nagyválla-
latok és a politikai elit jelentős része az akkor éppen virágkorát élő „atom és
szén” energiamixre tette a voksát, de a dán lakosság egybehangzó válasza már
akkor egyszerű és világos volt: Atomkraft? Nej tak! (Atomenergia? Nem, kö-
szönjük!) Ez a jelige és a hozzá rajzolt békésen mosolygó napocska a megúju-
lókat támogató országos kampány pozitív üzenetű szimbólumává vált. 

Kísérleti lépések
A komoly társadalmi nyomás hatására 1985-ben a kormányzat is a helyben
rendelkezésre álló megújuló erőforrások (főleg szél) mellett és az atom-
energia alkalmazása ellen kötelezte el magát, amihez a szükséges szakmai
háttér is rendelkezésre állt – Dániában mindebben a mérnökök jártak az
élen! Az évek során számos alternatív energiastratégia készült egyetemek,
kutatóintézetek és civil szervezetek közreműködésével, amelyek utat mu-
tatnak a döntéshozóknak a 100%-ban megújuló alapú energiarendszer
felé. Fontos adalék, hogy a fordulat megalapozásában a földrajztudomány
egyik leggyorsabban fejlődő területe, az energiaföldrajz is lényeges szerepet
játszik – a térbeliség szempontjait érvényesítve.

„El sem hiszitek, milyen egyszerű eszközöket használtunk kezdetben!
Feketére festettük a radiátort, és azt mondtuk, kész a napkollektor. Fel-
állítottuk az első szélturbinákat, ám azok sorra összedőltek” – meséli a
35-40 évvel ezelőtti szárnypróbálgatásokról Jane Kruse, a fenntartható
energia „dániai Mekkájának” számító Nordic Folkecenter egyik alapítója.

A nyolchektáros területen működő központ mára a dán energiaátmenet
egyik kutatási-fejlesztési bázisaként szolgál: kísérleti terepet biztosít kis- és
közepvállalatok számára, hogy szélturbinák, napelemek és napkollektorok
tesztelésével felgyorsítsák a fejlesztési periódust és a piacra jutást. Ám lát-
hatók itt a közelmúlt sikeres vagy épp kudarcba fulladt kísérleteinek tárgyi
emlékei is. Passzív- és szalmaházak, napelemmel működő töltők, különféle
szélturbinák sokasága és egy szebb napokat látott hullámerőmű is jelzi, a
dánok nem féltek belevágni az alternatív technológiák fejlesztésbe. Autóikba
Elsbett-motorokat építettek, hogy helyben sajtolt bioüzemanyaggal is mű-
ködőképesek legyenek, sőt, kisebb-nagyobb átalakításokkal hidrogén-
meghajtású és akkumulátoros, elektromos autókat is
készítettek. A kedvenc azonban egy szélgenerátorral
felszerelt miniautó, amely mai szemmel nézve sokkal
inkább koncepcionális melléfogás, mint komolyan
vehető közlekedési eszköz. A helyiek számára azonban
a kudarc leginkább egy újabb tapasztalat a siker felé
vezető úton… És ez a hozzáállás tette az országot a
szélenergia úttörőjévé.

A

Szélben az erő
A történet egészen 1891-ig nyúlik vissza, ekkor épült Poul la Cour terve-
zésében az első, áramtermelésre alkalmas dán szélgenerátor. 1903-ban
ő kezdeményezte a Dán Szélenergia Társaság létrehozását és (több mint
110 éve!) szélenergiával foglalkozó szakemberek képzését. 

Az1970–80-as évek fordulójától igen erős technológiai fejlődés kez-
dődött. Ez részben az amerikai szélerőmű-import felfutásának (mint
Jimmy Carter kormányzatának egyik válasza az olajválságra), emellett a
műanyagok térhódításának, valamint annak is volt köszönhető, hogy
addigra vagy kétszázötven vállalkozás foglalkozott szélturbinák fejlesz-

tésével és telepítésével. Nyílt adatbázisok működtek,
az ipari szereplők és a fogyasztók között kölcsönös volt
az információcsere. Itt született számos egyéb neves
márka mellett a Vestas is, amely ma a világ legjelentő-
sebb, szélturbinákat gyártó társasága. Az iparág kie-
melkedő jelentőségét igazolja, hogy napjainkban a szél-
energia-technológia Dánia második legnagyobb
exportbevételt termelő forrásának számít. 

Az 1970-es évek olajválságait követően
a nagyvállalatok és a politikai elit

jelentős része az akkor éppen
virágkorát élő „atom és szén”
energiamixre tette a voksát.

„Atomenergia? Köszönjük, nem!” 
Tűzfal Aarhus belvárosában. 
A dán energiaforradalom mosolygós
szimbóluma az energetikai
irányváltást szorgalmazó nemzetközi
mozgalom jelképévé vált

„Feketére festettük a radiátort, és azt
mondtuk, kész a napkollektor.

Felállítottuk az első szélturbinákat, ám
azok sorra összedőltek”

Az iparág kiemelkedő jelentőségét
igazolja, hogy napjainkban 

a szélenergia-technológia Dánia
második legnagyobb exportbevételt

termelő forrásának számít.

Prototípus

Szélturbinával felszerelt elektromos

miniautó beüzemelése a Nordic

Folkecenterben. A dán kreativitás 

és kisérletezőkedv határtalan...

FÖLDGÖMB  VILÁGLÁTÓ  A  TRENDFM-EN
CSÜTÖRTÖKÖNKÉNT  16.35-KOR.

A  rádióban  vendégünk  a  témáról:
MUNKÁCSY BÉLA

Korábbi  műsoraink  meghallgathatók:
www.trendfm.hu
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A közösség ereje
A technológiai áttörés azonban önmagában nem lett
volna elég ahhoz, hogy a szélenergia ennyire elterjed-
hessen. A helyiek és a döntéshozók nyitottsága nélkül
ez nem megy. Vajon mi kellett ahhoz, hogy a dánok
megbarátkozzanak a szélkerekekkel? 

A dán modell lelke az energiademokrácia: „Tedd elérhetővé a termelés
lehetőségét az emberek számára, tartsd helyben az energiát, így a sok kis
projekt egy nagy nemzeti sikerré fog kovácsolódni!” – mondja a kicsiny
Samsø-sziget egyik mezőgazdasági vállakozója, Søren Hermansen, aki
nem mellesleg a Samsø Energia Akadémia igazgatója. 

Elsőként a villamos hálózattól távol élő mezőgazdasági termelők láttak
ebben fantáziát. A folyamat öngerjesztő volt, egyre több szomszéd követte
a példát, miközben a médiában is futótűzként terjedt a sikeres programok

híre. Így mára szinte minden gazdaság mellett dolgozik
egy-egy kisebb vagy nagyobb szélkerék. A vidék sikerén
a városlakók is felbátorodtak. Közösségi szövetkezetek
jöttek létre, melyekben gazdálkodók, orvosok, tanárok
fogtak össze, és pénzüket szélturbinák felállításába fek-
tették. Megbíztak egymásban és a technológiában, ér-
dekeltek lettek a helyi erőforrások kiaknázásában. E szö-
vetkezetekben turbinánként akár több száz ember is

tömörül, akik a szeles időjárásnak kifejezetten örülnek, mióta a lapátok
minden egyes fordulatával dán koronák hizlalják pénztárcájukat – ez a
tudásalapú közösségi energia lényege.

„Tedd elérhetővé a termelés lehetőségét
az emberek számára, tartsd helyben az
energiát, így a sok kis projekt egy nagy

nemzeti sikerré fog kovácsolódni!”

100% megújulóalapú 
autonóm energiarendszerű sziget
Helyszín: Samsø-sziget (Samsø-Bælt)
Projektindulás: 1998
Fogyasztók száma: 3724 fő
Fűtőmű-összteljeseítmény (4 db): 7 MW
Szélerőmű-összteljesítmény: 105,2 MW
Lakossági szélerőmű-tulajdonrész: 90%

Áramforrás 
Dánia nem működtet atomerőművet. Az áram 65%-a megújuló
forrásból származik, emellett elsősorban széntüzelésű erőműveket
üzemeltetnek. Legnagyobb áramtermelő vállalata az elmúlt tíz
évben 73%-kal csökkentette erőműveinek szénfelhasználását, 2023-
ra pedig teljesen felhagy e technológiával. Az energiamixben a
megújuló energiaforrások veszik át a szén szerepét, meghatározó
lesz a már ma is több mint 5250 MW-nyi szélerőmű, amely világ-
elsővé teszi az országot az 1 főre jutó és az adott területre eső beé-
pített szélturbina-teljesítmény rangsorában. 2016-ban az időjárás
függvényében termelő szélerőművek a teljes dán villamosenergia-
fogyasztás 42%-át fedezték (ez is világrekord!), ami komoly kihívást
jelent a rendszerirányítók számára. Az ellátásbiztonság kiváló és
mindez megfizethető áron zajlik, hiszen – a fizetésekkel összevetés-
ben – a dán háztartások a magyar villamosenergia-árnak 56%-áért
jutnak áramhoz. 

Közösségi szövetkezetek jöttek létre,
melyekben gazdálkodók, orvosok,
tanárok fogtak össze, és pénzüket

szélturbinák felállításába fektették.

Lapátkerekes-hangulat
A kisebb szélturbinák általában
szervesen illeszkednek a tájba.
Ugyanakkor a mai, 100-130 méter
oszlopmagasságú turbinák esetében a
tájba illesztés egyre nagyobb kihívást
jelent. És az ott élők
fogadókészségéről is csak akkor
beszélhetünk, ha sikerül a közösséget
anyagilag érdekeltté tenni
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A neheze még hátravan... 
A gyors ütemű fejlődés láttán a siker egyértelműnek
tűnik, a kormányzati cél a 100% megújulóenergia-
részarány elérése 2050-re. „A számok tekintetében fél-
távnál járunk, de ha a hátralévő erőfeszítéseket és a
soron következő kihívásokat nézem, akkor még csak
most jön a neheze” – összegzi véleményét Poul Østergaard, az Aalborgi
Egyetem energiatervezéssel foglalkozó professzora.

Félreértés ne essék, a dánok is emberek. Noha rég elkötelezték magukat
a megújuló energia mellett, a politikai akarat és a társadalmi hozzáállás is
hullámzó. Például  az 1000 km2 kiterjedésű Thy térségben – amely az ország
egyik legszelesebb szeglete – tizenegy éve nem építettek nagyobb szélturbinát,
mert a beruházási költséget az eddig jól bevált közösségi rendszerben már
nem tudják előteremteni. Ugyanakkor a helyiek nem támogatják, hogy a
nagyvállalatok fölözzék le a helyi erőforrásokból származó hasznot. 

Az energiaforradalom tehát nem tündérmese. Még Dániában sem,
ahol – a hazai közhiedelemmel ellentétben – nem igaz, hogy mindig fúj a
szél. A múlt technológiai fejlesztései – elsősorban a szélerőművek – a je-
lenben érlelnek gyümölcsöt, napjaink államilag támogatott kutatásai és
fejlesztései pedig a jövőben fognak még ennél is komolyabb bevételt te-
remteni. Az innováció egyik ilyen meglepő terepe a napenergia alkalmazása
dániai körülmények között.

Napkollektoros távfűtés

Dániában a háztartások 63,3%-át távhővel fűtik, míg Magyar-
országon csupán 17,4% a távfűtött lakások aránya. A távfűtéses
rendszerek harmada a fogyasztók által alakított szövetkezetek
tulajdonában van. Ma már a legkorszerűbb, 4. generációs (felü-
letfűtésre optimalizált, alacsony hőmérsékletű) távfűtési megol-
dásokat alkalmazzák. Ennél is érdekesebb, hogy Dánia a nap-
kollektoros hőtermelés fellegvára. Az elmúlt tíz esztendőben a
napkollektoros távfűtés bővülésének mértéke évente átlagosan
42%(!), ami világviszonylatban is egyedülálló. 

A világ legnagyobb 
napkollektoros távfűtési rendszere
Helyszín: Silkeborg (Jylland-félsziget)
Fogyasztók száma: 43 000 fő
Hőteljesítmény: 110 MW
A létesítmény összfelülete: 156 700 m2

Hőtároló tartály térfogata: 64 000 m3

A napkollektoros rendszer beruházási költsége: 31 millió €
Hőszivattyú, hőtároló, füstgáz-kondenzációs rendszer: 60 millió €

Nordic Folkecenter 
A még mindig futurisztikusnak tűnő
konferenciaközpont szinte az összes
megújuló technológiát felvonultatja. 
A zöldtetős, félig földbe süllyesztett,
alacsony energiafelhasználású házban
például egy páratlanul nagy, 16 tonnás
tömegkályha biztosítja a fűtést

Az energiaforradalom tehát nem
tündérmese. Még Dániában sem, ahol –
a hazai közhiedelemmel ellentétben –

nem igaz, hogy mindig fúj a szél. 

Koppenhága kikötője
Az ezredfordulón telepített, 40 MW-os
tengeri szélfarm a maga idejében a világ
legnagyobb ilyen létesítménye volt. 
A jelenlegi 1270 MW-os tengeri kapacitás
nagyobb részét már 150–400 MW
teljesítményű rendszerek adják

Fotó: istockphoto
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Öko-édenkert (élni így is lehet)
Szakmai berkekben egyöntetű a vélemény, hogy az energiaforradalom végigviteléhez
szükséges műszaki háttér ma már kiforrott, rendelkezésre áll. A legfontosabb komponens
éppen ezért nem a technológia, hanem maga az ember, aki fogyaszt, aki termel, aki a
döntéseket hozza. 

Hjortshøj: egy olyan település, ahol a lakosság ökológiai lábnyoma sokkal kisebb,
mint egy átlag magyaré, boldogsági indexük pedig jóval magasabb. Nem használnak
annyi energiát, mégis mindenük megvan. Kivéve egyvalamit: a kerítést. Mert arra semmi
szükségük. Az Aarhus melletti ökoközösség egy valódi édenkert. 

Judit igazi energiaforradalmár, több mint húsz éve költözött a településre. Az ökofalu
akkoriban még csak három házból állt. Mára 126 ingatlan épült fel, nyolc csoportba
szerveződve, és közel ötszáz ember otthona. Számukra teljesen természetes, hogy az
egymás mellett élés nemcsak a köszönést foglalja magában, hanem valós emberi kapcso-
latokat, beszélgetést, segítséget, bizalmat és toleranciát.

Alacsony energiafelhasználású, napelemekkel és -kollektorokkal felszerelt, passzív
házakban élnek. Nyáron a használati meleg víz előállítása csak napkollektorokkal történik.
De mi van, ha valaki kevesebbet termel, mint amennyit felhasználna? Majd a szomszéd
kisegíti, nem is akárhogy! A háztetőkre szerelt napkollektorok által előállított meleg víz
két központi gyűjtőtartályba kerül, amelyekre minden ház rá van kötve. A téli félévben
a napkollektorok működését kiegészíti két pellet tüzelésű kazán, amely a közösség
távfűtési rendszerét is táplálja.

A hjortshøjiak az otthon melege mellett a spájz tartalmára is ügyelnek, ezért a
házaktól pár lépésre közösségi művelés alatt áll egy tizenkét hektáros, biodinamikus gaz-
dálkodású terület. Termesztenek itt búzát és kukoricát is, de van többféle tök, hagyma,
bab és egyéb konyhakerti növény is. A mezei munka ellátására önszerveződő munka-
csoportok alakulnak, melyekhez bárki érdeklődése és képességei alapján csatlakozhat.
Hasonló módon oldják meg az állattartást, illetve a település további munkáinak
elvégzését a szennyvíz- és hulladékkezeléstől a kulturális események szervezéséig. 

A veteményesektől nem messze kunkori farkú malacok tűnnek fel – szigorúan ellenőrzött biotáp-
étrenddel. Amikor kifejezetten arra kérnek, hogy a „nem bio” alapanyagokból készült vacsoránk maradékát
ne adjuk oda nekik, az azért mélyen elgondolkodtató… 

A helyiek életfelfogására jellemző, hogy a vegyszermentes ételek fogyasztása mellett sokuk klímavédelmi
megfontolásból vegetáriánus, helyben előállított terméket fogyaszt. A közösség tagjai saját pékségükben
veszik meg a  kenyeret, amiből meglepően nagy a választék, így kapható például „Peter Brod” („Péter ke-
nyere”), ami készítőjük után kapta a nevét. Ő az ökofalu egyik alapítója és a falu ezermestere, a hajnali ke-
nyérsütést megelőző este fél tízkor még a napelemmel felszerelt mobil tyúkól melletti kerítésen dolgozott.
Van persze vegyeskereskedés és közösségi kerékpárjavító műhely, -kölcsönző és használtcikküzlet is, ahonnan
a befolyt összegeket a falu közös költségeire fordítják. Ebből jut pénz az utcák rendben tartására és a
mindenki által használt közösségi ház költségeinek fedezésére is.

Peter Myatt
A Hjorsthøjban található
ökofalu egyik alapítója már
reggel hatkor kenyeret süt 
– az a néhány vekni, ami a saját
célú fogyasztáson túl készül, 
a közösség boltjában „Péter
kenyere” néven meg is
vásárolható

Jane Kruse
A Nordic Folkecenter
háziasszonya régóta vallja és
tanítja, hogy egész Dánia 
2050-re képes lesz 100%-ban
megújuló erőforrásokból
fedezni energiaigényét. Mindezt
itt már évtizedekkel ezelőtt
megvalósították...

Hjorsthøj
Az ökofalu legújabb épületei. A 15-20 házból
álló, új negyed tervezésénél a jó tájolás, 
a természettel való összhang és a nagy
közösségi zöldterület kialakítása volt a fő cél
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Van új a Nap alatt!
A napelemes rendszerek összteljesítménye soha nem lá-
tott mértékben növekszik Dániában. A beépített névleges
teljesítmény 2017 márciusában elérte a 855 MW-ot,
míg a kedvezőbb természeti adottságú és lakosságának
számát illetően is kétszeres előnyben lévő Magyarorszá-
gon ennek alig negyedével számolhatunk. A dán kormányzat 2025-re
kívánja elérni a 2100 MW-os teljesítményt, ami a Paksi Atomerőmű
kapacitásánál is nagyobb (igaz, villamos energiából kevesebbet szolgáltat). 

A skandináv ország azonban a napenergia alkalmazása terén ennél
sokkal nagyobb meglepetést is tartogat. Itt, ahol „alig süt a Nap” – így
évente 10-20%-kal kevesebb energiát lehet kinyerni egységnyi felületű
napelemből vagy napkollektorból, mint hazánkban – több, szempontból
is különleges a helyzet. Például a nemzetközi tendenciákkal ellentétes,
hogy itt nem a napelemes technológia rohamos térnyerése figyelhető meg,
hanem főleg napkollektoros rendszereket építenek. 

A Silkeborg mellett 2016-ban üzembe helyezett napkollektormező
látványa minden képzeletünket felülmúlja. A Hódmezővásárhely vagy
épp Dunaújváros-méretű, dán középváros lakosságát kiszolgáló, nagyjából
húsz focipálya-felületű rendszer látványa persze több szempontból is el-
gondolkodtató. Vajon miért szentel minderre kitüntetett figyelmet a dán
fejlesztéspolitika, illetve a mezőgazdasági területen megépített projekt ha-
talmas területfoglalása milyen egyéb módon lett volna elkerülhető?… 

A rendszer hőteljesítményét az őszi és tavaszi idő-
szakban hőszivattyúkkal növelik. Kedvezőtlen időjárás
esetén egy óriási hőtároló tartály gondoskodik az állandó
szolgáltatásról. Ennek méretéről sokat elárul, hogy ti-
zenhétszer nagyobb térfogatú, mint a budapesti FINA
vizesvébén használt ötvenméteres versenymedence. Nyá-
ron lényegében kizárólag ez a rendszer állítja elő Silke-
borg háztartásainak használati meleg vizét. Éves átlagban

viszont a napkollektorok a hőtermelésnek csak a negyedét adják. Mégis
ma Dániában ez a meglehetősen komplex fűtési megoldás termeli meg
legolcsóbban a hőenergiát. Ráadásként pedig: egy közép-európai látogató
számára legalábbis meglepő, hogy a kollektormezőt nem védi kerítés, így
a fotózáshoz könnyedén be lehet sétálni az üzemi területre. 

A rendszer hőteljesítményét az őszi és
tavaszi időszakban hőszivattyúkkal
növelik. Kedvezőtlen időjárás esetén 

egy óriási hőtároló tartály gondoskodik
az állandó szolgáltatásról.

munkácsy béla
tanár, okleveles
környezetmenedzser, az ELTE
Környezet- és Tájföldrajzi
Tanszékének adjunktusa

csontos csaba
egyetemi hallgató 
(ELTE geográfus MSc), 
a Magyar Energiahivatal
2017-es energiakövete

Öngondoskodás
E napelemes rendszer éves szinten 
a háztartás villamosenergia-igényének
akár teljes egészét, míg 
a napkollektorok a hőigény 50-60%-át
képesek fedezni. A zuhanó rendszerárak
mellett nem csoda, hogy minden család
saját berendezéseket igyekszik telepíteni 

„Mezei” megoldások
A modern napkollektorok és 
a hagyományos gazdálkodás jól
megférnek egymás mellett. 
A kevéssé napos Dániában mintegy
száz településen építettek
jelentős, akár 100 000-150 000
négyzetméter kiterjedésű,
távfűtési célú napkollektor-
telepeket – és a működtetési
tapasztalatok igen kedvezőek

A dán kormányzat 2025-re kívánja
elérni a 2100 MW-os teljesítményt,

ami a Paksi Atomerőmű kapacitásánál
is nagyobb (igaz, villamos energiából

kevesebbet szolgáltat). 

Fotó: istockphoto
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Indiánfejes. Fejjel előre, hátratett
kézzel. Elképesztő vagányság,
amely legjobb tudomásom sze-
rint csak a vasfüggönytől keletre
volt ismert, köszönhetően Gojko
Mitić indiánszerepeinek. De
mit beszélek én? Hiszen ezek a
tizenéves srácok nem tudhatnak
semmit az NDK–jugoszláv in-
diánromantikáról! És mégis.
Nem a retrólázban égő Buda-
pesten, hanem itt, Dunaföld-
váron van igazi íze a régi idők-
nek – olyan íze, amely lassan
változik, mint a jó halászlé re-
ceptje 

„Sok hibám egyike, hogy nem va-
gyok dunaföldvári.” Ordas István
újságíró vallomása ez, de hamarosan
be kell látnom, rám is tökéletesen
illik, mert mikor
kiállok a rajtkőre,
hogy a helyiek
módjára a strand
hidegen kéklő
medencéjébe ves-
sem magam, éles
sípolás üti meg a fülem. Meghiú-
sított ugrásomnak annyi kihatása
azért lett, hogy az egyenlő bánás-
mód elve szerint a fürdőmester a

srácokat is eltiltotta az indián-
fejestől. Ilyenek a sápadtarcúak.
Nem jobbak a labancoknál. Meg
a kurucoknál sem. Ezt már a me-

dence szélén ülve teszem hozzá,
miközben figyelem, ahogy a le-
menő Nap színaranyra festi az
öreg torony szürke falait.

Ha jól emlékszem, Dunaföldvár
csak egyetlenegyszer került szóba is-
kolai történelemóráimon, úgymint
a kurucok dunántúli hídfője. Mivel
Pest-Buda masszívan kitartott a csá-
szár mellett, az ország keleti
részén szerveződött kuru-
cságnak csak erre volt le-
hetősége a Dunántúl felé
terjeszkedni. Vak Bottyán
még egy ideiglenes átkelőt
is építtetett. Ám, ha a kró-
nikákat részletesen is elol-
vassuk, inkább borzalom, mint büsz-
keség tölti el az embert. Fosztogatá-
sok, mészárlások. Érzelmesen szóló
tárogatómuzsika kell ahhoz, hogy
az 1700-as évek elejét szépnek lássuk. 

A harcok után a vár erődítéseit
lerombolják, de a tornyot meg-
hagyják. Börtönként, majd az
idők javulásával magtárként hasz-
nosítják. A város második alapí-

tójának, a Nagyszombatban lakó
Mednyánszky kanonoknak kisebb
baja is nagyobb volt annál, hogy
a masszív falakat lebontassa: „Nem
illik, hogy a Városbeliek Istenház

és Lelki Pásztor vagyis Plebanus
nélkül tovább legyenek, kinek
oda helyeztetésére szorgalmatos
gondom lesz, csak előbb az ő
háza megkészüllyen.” A kanonok

sorai hatásosnak bizo-
nyultak. A török idők-
ben elpusztult bencés
kolostor helyén az 1720-
as évekre felépül az új
templom. Egyelőre még
torony nélkül. Szerény
és állhatatos megjelené-

sével megelőlegezte Dunaföldvár
következő három évszázadának
mentalitását. Mint ahogy az is
sokat elárul a hely szellemiségéről,
hogy később sem a nemzetközi

DUNAFÖLDVÁR
RÉGI IDŐK ÍZEI

Szöveg: tamáska máté

Tanácsházából városháza lett...
Máskülönben ugyanaz a végtelenül nyugodt, pihentető
hangulat évtizedeken, de tán évszázadokon át. 
És – amire csak ritkán figyelünk fel, mert annyira
megszoktuk már: a közlekedési táblák,
villanyrendőrök, vezetékek, távközlési antennák
reménytelen káosza. A főtér tervezett rendezése erre
is figyelne majd, bár, ha a fákat is kivágják, mégis jobb
lenne, ha minden maradna a régiben  

Ha a krónikákat részletesen is elolvassuk,
inkább borzalom, mint büszkeség tölti el az
embert. Fosztogatások, mészárlások. Érzel-
mesen szóló tárogatómuzsika kell ahhoz,

hogy az 1700-as évek elejét szépnek lássuk. 

„Sok hibám egyike, hogy nem
vagyok dunaföldvári.” Ordas István

újságíró vallomása ez...

„Csak az ő háza megkészüllyen”

fotó: Fortepan – UVATERV gyűjteménye (1955)

fotó: tamáska máté
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városbíró, maga analfabéta lévén,
parasztos „x”-et tett a neve mellé.
Az oskola rangját jelezte építészeti
arculata is. A nádfedeles házak
között fazsindelyt kapott,
sőt egy kis tornyot is ha-
ranggal, „... a gyermekek
összehívására”. Földvár
csodája, hogy az idő mú-
lását nem érzékelteti.
Majd’ száz év múlva egy
amerikai utazó, mintha
csak az 1800-as évek ele-
jéről írna: „A templomon és az is-
kolán kívül valami nagyobb épü-

letet nem igen látni.” Magyar
László közben leélte kalandos életét.
Eljutott az oskolák nélküli „szere-
csen országba”, a mai Angola vi-

dékére, ahonnan részletes beszá-
molókat küldött haza a Magyar

Tudományos Akadémiára. Halála
után megjelent kötete a magyar
Afrika-kutatás klasszikusa. Stílusa
eleven, könnyen olvasható, lényegre

törő. Innen tudjuk pél-
dául, hogy a kimbunda
nemzet gyerekei „oktatást
nem nyernek. (…) az
anya éppen nem ügyel
leányának erkölcsi tisz-
taságára, (…) mivel a
szüzesség a lakodalmi
ágyban éppen nem kö-

veteltetik, sőt mint tapasztaltam,
nem is méltányoltatik.”

jezsuiták, hanem a köznéppel
könnyebben hangot találó feren-
cesek építettek fel egy újabb ka-
tolikus templomot. 

A műemléki leírás sze-
rint a ferencesek temploma
„külvárosias”. Az lenne ta-
lán Székesfehérvárott vagy
Szegeden, de itt az egyik
leginkább városias megje-
lenésű utca ékköve. Az
utca tekintélyét nemcsak a temp-
lomnak, de az emeletes rendháznak
is köszönheti. A ferencesek régi
otthonában indulhatott útjára

1952-ben a híres Afrika-kutató
nevét viselő Magyar László Gim-
názium.   

Magyar László elkövette az
emberiség nagy részének hibáját,
hogy 1818-ban nem Dunaföld-
váron született. De más gondjai is

akadtak. Leginkább az, hogy há-
zasságon kívül született, és vér sze-
rinti apja nem ismerte el törvényes

fiának. Ennek ellenére
neveltetéséről gondos-
kodott. Így került a fiú
a földvári „nemzeti os-
kolába”, amely nagyszerű
neve ellenére az elemi
iskolának felelt meg.
(Persze akkoriban az ele-

mi iskola kulturális jelentősége
egy mai kis egyetemével ért fel.)
Olyan idők jártak, hogy az alapító
dokumentum hitelességéért felelő

A dunai városok településképe
sorozatunk támogatója a

Olyan idők jártak, hogy az oskola alapító
dokumentuma hitelességéért felelő
városbíró, maga analfabéta lévén,
parasztos „x”-et tett a neve mellé.

„A kimbunda nemzet gyerekei „oktatást
nem nyernek. (…) az anya éppen nem
ügyel leányának erkölcsi tisztaságára, 

(…) mivel a szüzesség a lakodalmi
ágyban éppen nem követeltetik...”

A völgyekben a pangó vizek, 
a löszhegyeken a csuszamlások
tették nehézzé az építkezést
idővel mégis úgy tűnik, hogy a lösz
maradt a veszélyesebb, és a házak
(mintha csak maguk is követnék a
megcsúszó talajt) lent sűrűsödtek

Burgundia és Sóház utca
Az egyik külváros, a másik belváros.
Ám Földváron sem a térben, sem 
az időben nem keletkeznek
kezelhetetlenül nagy különbségek

„Rövid bor”
így nevezik azokat a borokat,

amelyeknek az ízét röviddel a lenyelés
után már nem lehet érezni. A földvári
borok többsége ilyen. „Régiségérték” –
így nevezi a műemlékvédelem az anyag
hordozta, a nem szakemberek által is
érzékelhető hangulatot. A földvári
pincesorok közt járva megértjük a
fogalom lényegét

fotó: Fortepan – UVATERV gyűjteménye (1955)

fotó: tamáska máté

fotó: tamáska máté
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Két vesztes háború, két emlékmű
Az első a földvári honvédeknek állít emléket, akik a szobor
állítása szerint hősként meneteltek a halálba 1914-1918
között. A második emlékművet már a győztes Szovjetunió
emeltette. A halál házhoz jött. A II. világháborúban a
hídfőért hosszú és elkeseredett ütközet dúlt, amelyben
kéretlenül osztották a hősi szerepeket

tére, csakhogy itt a csizmából nem
lett mobiltelefon. Ám maradt a gu-
micsizma azután is, hogy a szocialista
tervgazdaság összeomlott, és kihaltak
azok a szakmák is – a téeszmunká-
soktól a bányászokig –, amik tö-
megesen igényt tartottak a kissé
robusztus, de vízhatlan csizmákra. 

Ha másként alakul a történe-

lem, akár vasgyárat is kaphatott
volna a város. Egy fennmaradt
anekdota szerint a „sóher földvá-
riak” a leendő gyár helyét kereső
küldöttséget ebéd nélkül eresz-
tették útjára, miközben a pente-
leieknek helyén volt az esze: etet-
tek-itattak, s aztán építhettek,
gazdagodhattak. A népmesék

Van némi ellentmondás abban,
hogy Dunaföldvár leghíresebb
szülötte nemcsak „vér szerint”
nem volt idevalósi, de lelkében
sem, mert aligha tudnánk valami
idegenebb dolgot elképzelni erről
a városról, mint azt, hogy felfe-
dezőket adjon a világnak. 

Jó lábbeliket, amivel
mások bejárhatják a vilá-
got, azt igen! Dunaföldvár
a 19. században valóságos
csizmadiametropolisz. A
céhtagok száma másfél
száz, de bőven akadnak
kontárok is. A szorgalmas meste-
reket még a gyáripar sem tudta
teljesen kimozdítani foglalkozá-
sukból. Az 1930-as években a ci-
pészek és a cipőfelsőrész-készítő
kisiparosok száma még mindig
megközelíti az ötvenet. 

De nem ez az egyetlen ága a
helyi kézműiparnak, amely túlélte
az iparosítást. Működtek itt kádá-
rok, kalaposok, műszerészek, réz-
művesek és szitakészítők, szabók,
cukrászok és cukorkások, kárpitosok
és kocsifényezők, kelmefestők és

kefekötők. Felsorolni is lehetetlen.
Dunaföldvár a parasztságból kinőtt
kismesterek városa volt. A jó földvári
ember nem vállalkozott, mert fon-
tosabbnak tartotta a biztonságos
keveset a mégoly csábító, de koc-
kázatos gazdagságnál is. De nem

is állt be gyári munkásnak, mert
függetlenségét mindennél többre
becsülte. Egy gazdaságtörténész azt
mondaná erre, hogy a maradiság
elfojtotta a kapitalista szellemű vál-
lalkozásokat. Nem épült elég gyár,
nem nyílt elég bankfiók, nem hi-

teleztek és nem vettek
fel hiteleket. 

Ha azonban földvári
utunk előtt néhány estét
Krúdy olvasásával töl-
tünk, megértjük a mara-
diság bölcsességét. A föld-
váriak nem sietnek, és

nem siettetik az időt. Mikor a szo-
cializmus végképp felszámoltatta
velük a cipészmesterségeket, gon-
doltak egy nagyot, és elkezdtek gu-
micsizmákat gyártani. Eddig a tör-
ténet kicsit hasonlít a híres finnor-
szági szupermulti (Nokia) történe-

Dunaföldvár a parasztságból kinőtt
kismesterek városa volt. A jó földvári ember

nem vállalkozott, mert fontosabbnak
tartotta a biztonságos keveset a mégoly
csábító, de kockázatos gazdagságnál is.

Bőrcipő és gumicsizma 

„(apró) jótett helyébe (nagy) jót
várj” tanulságát összegző, modern
történetecske hátterében azonban
inkább az 1945-ös választásokat
sejthetjük. A dunaföldváriak akkor
70%-os többséggel utasították el
a kommunista párt ideológiáját,
és választották a kisgazdapártot.
És lettek kollektíve „kulákok”.

A dunaföldvári vásár 

fotó: Fortepan – hanser Mária (1928)

fotó: tamáska máté

fotó: tamáska máté

fotó: tamáska máté
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Buszkorzó 
A változások elől azonban lehe-
tetlen kitérni. A régi Piac téren,
amelynek a nevét alkalmasint a
korszellemhez jobban illő Béke
térre cserélték, az 50-es években
buszállomást alakítottak
ki. Ritkán szoktak felfi-
gyelni rá, hogy a hanyat-
ló, népességét vesztő vá-
rosokban az állomások a
legforgalmasabb helyek.
Valóságos korzók, ahol
az emberek buszhoz me-
net, busztól jövet egy-egy szót
válthattak a szomszédokkal, ro-
konokkal, ismerősökkel. 

A 80-as évek végén a főtértől
kissé távolabb egy új, a város mé-
reteihez képest monumentális
buszpályaudvart építettek. A be-
tonköröndön táncot jártak a csuk-
lós Ikarusok. Fő nevezetessége
azonban mégsem a forduló, ha-
nem felette a löszös hegyet meg-

már nem sokáig. Dunaföldvárt is
elérte a főtérépítési lázálom. A ter-
vek láncfűrészről és egy nagy, nap-
sütötte, köves placcról szólnak,
néhány kisebb lombkoronájú, „vá-

rosbarát” fával. Az öreg
fák elleni érvek, hogy
hullanak a leveleik, nőnek
a gyökereik, de legfőképp
az, hogy úgysem élhet-
nének örökké. Pedig eb-
ben a városban van vala-
mi örökkévaló, amit csak

szeretni és tisztelni lehet. Lassúsága,
elmaradottsága idővel nyugalom-
má, patinává érett. A főtéri cuk-
rászda emberemlékezet óta mű-
ködik, mint ahogyan a főtéri piac
is. (Most éppen termelői jelzővel
kiegészítve.) Múlt századi nénik
tejfölöspohárban nevelt palántákat
árulnak tavasszal, mindenféle alakú
paradicsomot nyáron és sárgálló
dióbelet ősszel. 

támasztó támfal falfirkája, a
„Hollywood” lett. Az ország déli
városai felé buszozóknak Duna-
földvár neve összefonódott a
„hollywoodi tízperces” pihenővel,

a friss kávé illatával és a füstszagú
levegőzéssel. Ma valahogy ritká-
sabbak a buszok, üres a táj. Eltűnt
a Hollywood felirat is, az utasellátó
pedig egy westernfilm szellem-
város-díszleteit idézi. 

A főtér rég nem működő busz-
állomása ellenben olyan, mint egy
Csipkerózsika-mesedíszlet. A grá-
nitkockák fölött öreg fák lombjai
kapaszkodnak össze. Félő, hogy

Vásár 
A piac is valami, de az igazi még-
iscsak a földvári vásár! Szerencsére
elég messze van a várostól ahhoz,
hogy a fakivágás szóba kerüljön.
Az árnyékban lovak, na-
poskacsák, -csibék, mala-
cok. A tét nélküli vásáro-
zók nyugalmával sétálga-
tok az árusok között. Azt
próbálom megállapítani,
ki itt a vevő és ki az eladó. 

A tömeg persze nem
az állatoknál van. Kupa-
cokba rakott, cipő alakú
tárgyak közt válogat. Szegény
régi, jó földvári mesterek való-
színűleg királyi feliratban tilta-
koznának, ha ezek kapcsán valaki
a bőrt emlegetné. A cipők mellett
faládák és kézikerámiák. A vásár
tarka. Néhol bolhapiac, néhol kí-

Fő nevezetessége azonban mégsem 
a forduló, hanem felette a löszös hegyet

megtámasztó támfal falfirkája, 
a „Hollywood” lett.

nai, néhol bodega, néhol nép-
művészet. Kaland és felfedezés. 

Bizonyos értelemben talán
még izgalmasabb is, mint megjárni

Fekete-Afrikát. A hétköznapok
fárasztó vásárlási rutinjai itt bo-
nyolult rituálékká alakulnak. Va-
dászok járják az ösvényeket. 

Végül nem veszek semmit, és
visszatérek a lovakhoz. Mint egy
megbabonázott gyerek, nem bí-

rom levenni a szemem, nem is
annyira a lovakról, hanem az em-
berekről. Kik lehetnek ők, akik
100 kilométerre Budapesttől, au-

tópályarendszerek rései közt
fuvaros munkalovakkal ke-
reskednek? Aligha hiszem,
hogy a pénzért csinálják.
Pénzeket látni az ilyesmi
régimódi lóvásárban oly-
annyira értelmetlen, mint
az indiánfejes. 

Persze, Budapesten, de
nem itt, Földváron! 

A tömeg persze nem az állatoknál
van. Kupacokba rakott, cipő alakú

tárgyak közt válogat. Szegény régi, jó
földvári mesterek valószínűleg királyi

feliratban tiltakoznának, ha ezek
kapcsán valaki a bőrt emlegetné. 

tamáska máté
szociológus, város- 
és falukutató,
egyetemi oktató   

A dunaföldvári vásár 

Az olyan, népességüket vesztő városokban, mint Földvár, 
az állomások meglepően élénk forgalmúak
A földvári mindennapok legszebb perceinek számított a pesti gőzös érkezése.
Később a buszpályaudvar vette át a hajóállomás szerepét. Ma az elkerülő út
melletti üzletek, benzinkutak játszanak hasonló szerepet

fotó: Fortepan – Erky-Nagy Tibor gyűjteménye (1935)

fotó: tamáska máté
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Karácsonyi Dávid geográfus, mániája a Kelet. Rengeteget
utazott például a poszt-szovjet térségben. Éveket élt a
Távol-Keleten. Mivel magassága a két métert is meg-
haladja, Gulliverként járja be a keleti világokat. Sze-
rencsére mániája a munkája is: regionális földrajzi ku-
tatásokkal foglalkozik az MTA Földrajztudományi
Kutatóintézetében.

Csima Zoltán epidemiológus, a fertőző betegségek meg-
szállottja. A Semmelweis Egyetem Epidemiológiai Tan-
székének doktorandusza. Sajátos humorral ír a fertőző
betegségek térbeli összefüggéseiről és a jelenkor jelentette
kockázati tényezőkről.

Szigeti-Böröcz Ferenc geográfus, település- és területfej-
lesztő. Városfejlesztési és kulturális projektekben dol-
gozik Európa-szerte. Városnéző-blogján útjai alapján
elemzi azokat a kulturális, városfejlesztési és társadalmi
történéseket, melyek hatással vannak mindennapi 
életünkre is.

Blogol a Földgömb...
„Minden dolog összefügg” – mondta annak ide-
jén Seattle, a híres indián törzsfőnök. Ezt a föld-
rajzi szemlélet valljuk mi is, így blogjainkkal
olyan tudományos, ismeretterjesztő felületeket
hoztunk létre, melyek témáikkal szórakoztatóan
tárják fel a világ összefüggéseit

Geogulliver 




	004-006
	007
	008-009
	010-011
	012-013
	014-016
	017-019
	020-023
	024-025
	026-039
	040-055
	056-067
	068-079
	080-087

